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List of pictograms used

Direct current/voltage

CEmark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.

Safety information
Instructions for use

Keep out of reach of children.

Non-obvious symptoms that might
occur because of battery ingestion

WARNING: Contains coin battery

0> 0 &)

Digital kitchen scales

® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a

high quality product. The instructions for
use are part of the product. They containimportant
information concerning safety, use and disposal.
Before using the product, please familiarise yourself
with all of the safety information and instructions for
use. Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass on
allthe documentation withit.

This productis designed to weigh outand tare
quantities of food. The productis designed only
for use in private household and must not be used
in medicinal or commercial areas. The manufacturer
isnotliable to damage caused by improper use.

Kitchen scale (Figs.B+C):

[1] Weighing surface Battery compartment
[2] LICdisplay [6] Hanger

[3] Button &/ TARE Screw

[4] Button UNIT

LC display (Fig. D):

18] Numerical display Minus symbol -

[9] Unitsymbol TARE symbol “T”

5000g/176 oz/lllb/
5000 ml/175fl'oz

Max. measuring range:

Graduation: 19/0.050z/01b:0.10z/
1ml/0.05fl'oz

Battery: button cell, type CR2032,
1X3V==

Rated current: 10mA

Modelnumbers: seefigure A

Battery information:

Type: CR2032

Voltage: 3V

Chemistry: Li-MnO,



Manufactured by: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr.1

DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY

E-Mail: battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

Checkthatall the items are present and that the
productand allits parts have no defectsimmedi-
ately after unpacking. Do not under any circum-
stances use the product if the package contents
areincomplete.

1Digital kitchen scale 1Set of instructions

1Battery [best before foruse
06/2028)

/\ Safety notices

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR
FUTURE REFERENCE!

A
ST [ warnin:

DANGER OF DEATH AND
ACCIDENTS FOR TODDLERS AND

CHILDREN! Never leave children

unsupervised with the packaging
material. The packaging material
represents a danger of suffocation.
Children frequently underestimate
the dangers. Always keep children
away from the packaging material.
This product can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and
knowledgeif they have been
given supervision or instruction
concerning use of the productin
a safe way and understand the
hazardsinvolved. Children shall not
play with the product. Cleaning
and user maintenance shall not
e made by children without
supervision.

~  CAUTION!RISK OF IN-

JURY! Do not place more

than 5 kg on the product. This
could damage the product.
DO not expose the product to
— extreme temperatures,
—direct sunlight,
—magnetic fields,
—moisture.
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These can damage the product.
This product has delicate elec-
tronic components. This means
thatifitis placed near an object
that transmits radlio signals, it could

cause interference. This could be,

for example, mobile telephones,
walkie talkies, CB radios, remote
controls and microwaves. If the
display indicates a problem,
move such objects away fromit.
Electromagnetic interference/
high-frequency emissions can
lead to the productfailing. In cases
of the product failing to work,
remove the battery for a short
while and then replace it. Do this
as describedinthe “Replacing
the battery* section.
Protect the product from electro-
static charge/discharge. This could
hinder the internal data exchange,
which causes errorsin the LC dis-
play[2]
Check the product fordamage
efore use. Never use a damaged
product.

QF FOOD-SAFE! The taste

and smell of your food are

8 GB

not detrimentally affected by this
product.

Clean the product as recom-
mended [see section “Cleaning
and care”.

A

DANGER TO LIFE! Keep batter-
ies/rechargeable batteries out of
reach of children. If accidentally
swallowed seek immediate
medical attention.
Swallowing may lead to burns,
perforation of soft tissue, and
death. Severe burns can occur
within 2 hours of ingestion.

& DANGER OF EXPLOSION!

Never recharge non-

rechargeable batteries. Do not
short-circuit batteries/rechargeable
batteries and/or open them.
Overheating, fire or bursting can
e the result.
Never throw batteries/recharge-
able batteries into fire or water.



Do not exert mechanical loads to You can remove leaked battery
patteries/rechargeable batteries. fluids with a dry, absorbent cloth.

Remove exhausted batteries/ @ WEAR PROTECTIVE
rechargeable batteries from the ¥ GLOVES! Leaked or
productand ensure their safe damaged batteries/rechargeable
disposal. atteries can cause burns on con-

Rechargeable batteries are to be tact with the skin. Wear suitable
removed from the product before protective gloves at all imes if

eing charged. such an event occurs.

Do not use modified or damaged In the event of a leakage of
batteries. batteries/rechargeable batteries,
Do not use non-rechargeable immediately remove them from
atteriesin place of rechargeable. the product to prevent damage.
Do not short-circuit the connection Remove batteries/rechargeable
terminals. batteries if the product will not

e used for alonger period.
Risk of leakage of batteries/

rechargeable batteries Risk of damage of the product
Avoid extreme environmental Only use the specified type of
conditions and temperatures, battery/rechargeable battery!
which could affect batteries/ Insert batteries/rechargeable
rechargeable batteries, e g. radi- batteries according to polarity
ators/direct sunlight. marks [+] and [-) on the battery/
If bbatteries/rechargeable batteries rechargeable battery and the
have leaked, avoid contact with product.
skin, eyes and mucous membranes Use a dry lint-free cloth or cotton
with the chemicals! Flush immedi- swalbb to Clean the contacts on

ately the affected areas with fresh the battery/rechargeable
water and seek medical attention!
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battery and in the battery com-
partment before inserting!
Remove exhausted batteries/
rechargeable batteries from the
productimmediately.

WARNING! Do notingest
the battery, chemical bbun

hazard.
A WARNING: Contains coin
Dattery
S ATTENTION! Contains
swallowable button cells!
Danger of suffocation!
KEEP BATTERIES OUT OF
THE REACH OF CHIL-
DREN!
Swallowing batteries can cause
chemical burns, perforation of
softtissue, and death. Severe
fourns may occur within 2 hours of
swallowing batteries. Seek im-
mediate medical attention.

A

10 GB

If the battery compartment does
not close securely, stop using the
product and keep it away from
children.

If you think batteries might have
tbeen swallowed or placed
inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

S

Unfortunately, it is not obvious when

a button or coin batteryis stuckina

child’s oesophagus [food pipe).

There are no specific symptoms

associated with this. The child might:

- cough, gag or drool alot;

- appear to have a stomach upset or
avirus;

- feel sick;

- point to their throat or stomach;

- have a painin their abdomen, chest
or throat;

- betired or lethargic;



- be quieter or more clingy than
usual or otherwise “not themselves”;

- lose their appetite or have areduced
appetite; and

- not want to eat solid food/be

might have been swallowed or
placedinside any part of the
ody, seek immediate medical
attention.

unable to eat solid food.
These sorts of symptoms vary or
fluctuate, with the pain increasing
and then subsiding.
A specific symptom to button
and coin battery ingestion is

vomiting fresh [oright red] blood.

If the child does this seek imme-
diate medical help.

The lack of clear symptomsis why
itisimportant to e vigilant with
“flat” or spare button or coin
batteries in the home and the
products that contain them.
ATTENTION! Contains button
cells that can be swollowed!
Danger of suffocation!

KEEP OUT OF REACH OF CHIILDREN!

attention immediately.

WARNING! Dispose of used

batteries immediately. Keep new

and used batteries away from
children. If you think batteries

Before first use (Fig. C)

Remove all packaging materials from the product.
Turnthe product over and place it on a softun-
derlay to avoid scratching the surface. Loosen
the screw|[ 7 ]located at the cover of the battery
compartmenton the back of the product.
Openthe cover of the battery compa rtment
onthe back of the product.

Pull out the insulation strip from the battery
compartment[5 ]

Closethe cover of the battery Compartment
andtightenthe screw|[7]

Turnthe product overand place itonasoftunder-
lay to avoid scratching the surface. Loosenthe
screw[7 Jlocated atthe cover of the battery
compartment[ 5 on the back of the product.
Openthe cover of the battery compa rtment
onthe back of the product.

Remove the used battery, if present.

Inserta battery type CR2032in the battery
compartment[5 ]

Note: Make sure you insert the batteries with
the correct polarity. Thisisindicated onthe
cover of the battery compartment .
Closethe cover of the battery Compartment
andtighten the screw[7]
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® Operation

Setthe product on asolid, level and flat surface
toweigh.

Note: Always place the object you wish to weigh
gently onto the weighing surface |I| to avoid dam-
aging the glass surface.
To activate the product, you may press the
button d)/TARE You can always pressthe
button ®/TARE| 3 |atany time to setthe zero
point.
Place the item you wish to weigh onto the
product. The numerical displayvvill show
the weight of the item you are weighing.

Touching the button d/TARE[ 3 ] withthe product
onwillchange the numerical displayfrom
the reading to “0“. The TARE symbol “T* |1|vvi||
appear.

Note: A slight touch of the button &/TARE
and the button UNIT[4]is sufficient to operate
the product. If there is too much pressure, the
product may cause tilting.

Now add anotheritemto weigh onto the
product. The numerical display [ 8 ] will show
the weight of the newly added item.

If you remove the item added to the product,
the numerical displaywill againread “0".

If you remove all items from the product, the
LC displavvvill show a negative value indi-
cated by the minus symbol

Then briefly touch the button &/TARE , and
the TARE symbol “T* WiII disappear.

2 GB

Important! Be sure never to add more than 5 kg
to the weighing surface . Overloading the
product candamageiit.

The product will display the weight in the official
European measuring unit “g* (grams), as well as the
traditional unit of weight “0z" (ounce, 10z = 28.35 Q)
or“lb'oz" [pound: ounce, llb =16 0z = 453.59 g).
When measuring the volume of water, the product
calculates it by the weight using the official European
unit of volume “ml* [millilitres) or the tradiitional unit of
measure “floz* [fluid ounces, 1floz = 28 41ml).

To switch the unit of measure, briefly touch the button
UNIT[4] After eachtime itis touched, the unit
symbol[ 9] will switch to the next unitlisted:

g—oz~lo'oz—ml-floz
= )

Holding the button &/TARE[ 3 |for approx. 3 sec-
onds will off the product. If no movement is
detected on the weighing surface |I|for 3min-
utesand no button is pressed, the product will
automatically switch off.

® Troubleshooting

@=Fault
®=Cause
O=Solution

@= Thedisplay shows one of the following sym-
bols when you switch on the product:



“T"or
““symbol; or
« thenumerical displayshowing any weight
The product has memory features of the previous
weight before switching off the productand
affects the calibration point during activation.
1.Remove any load from the weighing surface
if any.
2.Setthe productonasolid, level and flat sur-
face.
3.Reset the product by holding the button
UNIT[4]for approx. 3seconds.
4.The productis re-calibrated and the whole
LC displayvvill be shownfor 2-3 seconds.

100000
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5.The numerical displaywill read “0"again
withthe defaultunit.

6. You could place the item you wish to weigh
ontothe product.

EEEE

The productis overloaded.

1.Remove the overload.

2.Resetthe product by holding the button
UNIT[4]for approx. 3seconds.

3.The productisre-calibrated and the whole
LC displaywill be shownfor 2-3 seconds.

100000
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4.The numerical displaywill read “0"again
with the default unit.

5.You could place the item you wish to weigh
onto the product.

Note: [ EEEE is shown again, it means the overloadis
greater than the max. measuring range. Remove the
overload.

Note: Be sure never to add more thanb kg tothe
weighing surface |I| Overloading the product
candamageit.

o= 1o
®©= The batteries are too weak to weigh. You can-
notoperate the product.

O= Replacethe battery [see section “Replacing
the battery”).

Note: The product contains sensitive electronic
components. For thisreasonitis possible that it can
e disrupted by radio transmitting equipmentin
the immediate vicinity. If the LC display [ 2 ]indicates
a problem, move such objects away fromit.
Electrostatic discharges can lead to malfunctions. In
cases of the product failing to work, remove the
batteries for a short while and then replace them.

® Cleaningand care

Note: For storage you can hang the product using
the hanger[ 6] (see Fig.C).
Neverimmerse the productin water or other
liquids. This can damage the product.
Cleanthe product with a slightly dampened,
fluff-free cloth. To remove more stubborn dirt,
you can also dampen the cloth with a weak
soap solution.
You canremove leaked battery fluids with a
dry, absorbent cloth.
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® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of atlocal recy-
clingfacilities.

Observe the marking of the packaging
materials for waste separation, which are
marked with ablbreviations [a) and
numbers (] with following meaning:
1—7-plastics/20—22: paper and fibreboard/
80—98: composite materials.

/N,
&y

Contact yourlocal refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and
notin the household waste. Information
on collection points and their opening
hours can be obtained from your local
authority.

B

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must
berecycled. Return the batteries/rechargeable
batteries and the product to the available collection
paoints.

A

Batteries/rechargeable batteries may not be dis-
posed of with the usual domestic waste. They may
contain toxic heavy metals and are subject to haz-
ardous waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are as follows:
Cd=cadmium, Hg =mercury, Pb =lead. Thatis why

Environmental damage through
incorrect disposal of the batteries/
rechargeable batteries!

4GB

youshould dispose of used batteries/rechargeable
batteries atalocal collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before de-
livery.Inthe event of material or manufacturing de-
fects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way
by our warranty detailed below.

The warranty for this productis 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins onthe
date of purchase. Keep the original sales receiptin
a safe location as this documentis required as proof
of purchase.

Any damage or defects already present atthe time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any faultin materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we Willrepair or replace it — at our choice — free of
chargeto you. The warranty periodis notextended
asaresult of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing de-
fects. This warranty does not cover product parts
subjectto normal wear and tear, thus considered
consumables [e.g. batteries, rechargeable batter-
ies, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts,
e.g.switches or glass parts.



To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have thetill receiptand the item number
[IAN 479746 _2410] available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an
engraving onthe front page of the instructions for
use [bottom left], or as a sticker on the rear or bottom
ofthe product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone
orby e-mail.

You canreturn a defective product to us free of
charge tothe service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
[tillreceipt] and information about what the defect
isand whenitoccurred.

Service GreatBritain
Tel: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

q3
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarazata

Bevezetd
Rendeltetésszer( hasznalat
Alkatrészleiras
M szakiadatok
A csomagoldstartalma

Biztonsagi utasitasok
Altalanos a biztonsagra vonatkozo utalasok
Az elemekre/akkukra vonatkozo biztonsagi tudnivalok
Tudnivalok gombelemekhez
Nem nyilvanvalo tiinetek, amelyek az elemek lenyelése miatt jelentkezhetnek.....esescns

Aziizembe helyezés el6tt
Az elemcseréje

Hasznalat
Mérlegelés
Hozzdmerées
Ameértekegyseg megvaltoztatdsa
Kikapcsolas

Hibaelharitas

Oldal

Oldal
Oldal
Oldal
Oldal
Oldal

Oldal
Oldal
Oldal
Oldal
Oldal

Oldal
Oldal

Oldal
Oldal
Oldal
Oldal
Oldal

Oldal

Tisztitas és apolas

Oldal

Mentesités

Oldal

Garancia

Oldal

Garancidlis igyek lebonyolitdsa

Oldal

Szerviz

Oldal
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarazata

Egyendram/-fesziltség

ACE-jeldles a termékre vonatkozo
EU irdnyelveknek vald megfelelést
tanusitja.

Biztonsagi tudnivalok
Kezelési utasitadsok

Gyermekek eldl elzarva tartando.

Nem nyilvanvalo tiinetek, amelyek az
elemeklenyelése miattjelentkezhetnek.

FIGYELMEZTETES: Gombelemet
tartalmaz.

Digitélis konyhamérleg

® Bevezetd

Gratuldlunk Uj termekeének vasarlasa alkal-

mabol. Ezzel a dontésevel véllalatunk

ertekes termeke mellett ddntott. A hasz-
nélati utasitds ezen termék része. A biztonsagra, a
hasznélatara €s a megsemmisitésre vonatkozd
fontos tudnivalokat tartalmazza. A termek hasznélata
eléttismerje meg az &sszes hasznalati €s biztonsagi
tudnivalot. A termeket csak a leirtak szerint és a
megadott felhasznalasi terlleteken alkalmazza.
Atermék harmadik szemely szdmara vald tovablba-
dasa esetén kézbesitse vele annak a teljes doku-
mentaciojatis.

Ezatermék az élelmiszerek haztartasioan szokasos
mennyisegenek meresere es hozzameresere alkal-
mas. A termék kizarolag maganhdaztartdsokban tor-
ténd hasznélatra keszilt €s nem hasznélhatd orvosi,
vagy kereskedelmiterlileteken. A szakszer(itlen
hasznalatbol eredd karokerta gyartd nem vallal
feleldsseget.

Konyhamérleg (B+C- abra):
(1] mersfelilet Kapcsolofelilet

LC-kijelzod ~UNIT
Kapcsolofelilet 5] Elemrekesz
O/TARE 6] Akasztd

| 7| Csavar
LCD-kijelzé (D- abra):
Numerikuskijelzs  [10] Minusz-jel -
[9] Amértekegység  [11] TARE-jel,T”

kijelzese

Max. mérési tartomany: 5000 g/176 oz/1 b/
5000 ml/175floz

Beosztas: 1g/0,050z/010:0,10z/
1ml/0,05fl'oz

Elem: gombelem, tipus CR2032,
1X3V===

Névleges dram: 10mA

Modellszdmok: lasd az A- dloréat

Informéaciok az elemrél:

Tipus: CR2032
Volt: 3V
Kemiai tulajdonsagok:  Li-MnQO,
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Gvértja: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr.1
DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY

E-mail: battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

K&zvetlenil a kicsomagolds utdn vizsgéliameg a
szallitmany tartalmét teljesseg, valamint a termeék s
valamennyirészének a kifogastalan llapota szem-
pontjabol. Semmiesetre se hasznélja a termeket, ha
a szallitmany tartalma nem teljes.

1Digitéliskonyhamérleg  1Haszndlati utmutatd

1Elem [min&segliket
megdrzik 06/2028)

/\ Biztonségi utasitdsok

ORIZZEN MEG MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVO-
BENI FELHASZNALAS CELIABOL!

A
SR AJFIGYELMEZTETES!

KISGYEREKEK ES GYEREKEK
SZAMARA ELET- ES BALESETVE-
SZELY! Soha ne hagyja a gyerekeket

18 HU

feligyelet nelkil a csomagolo-
anyagokkal. A csomagoldanyagok
altal fulladasveszely allfenn. A
gyermekek gyakran lelbecsiilik a
veszelyeket. Mindig tartsa a gye-
rekeket a csomagoldanyagoktol
tavol.
Aterméket 8 éves kor feletti
gyermekek, valamint korlatozott
fizikai, érzekszervivagy szellemi
kepesseggel elé vagy nem
megfelel tapasztalattal €s tudas-
sal rendelkezd személyek csak
feligyelet mellett, illetve a termek
biztonsagos hasznalatara vonat-
kozo felvilagositas es alehetseges
veszelyek megertese utan hasz-
nalhatjak. Gyermekek nem jatsz-
hatnak a termekkel. A tisztitast s
az apolast gyermekek feligyelet
nelkll nem vegezhetik.

~  VIGYAZAT! SERULESVE-

[%a)  SZELYINe terhelie meg

atermeket tobb mint 5 kg-mal.
Atermeék karosodhat.
Ne tegye ki a termeket
— szelsdseges hdmersekletnek,
— kdzvetlen napsugarzasnak,



—magneses kdrnyezetnek,
—nedvessegnek.

Kildnben a termek megserilhet.
Atermeék érzekeny elektronikus
alkatréeszeket tartalmaz. Ezert lehet-
seges, hogy akdzvetlen kdzelben
levd, radiohulldamokat sugarzo
keszulekek megzavarjak. Ezek le-
hetnek pl. mobiltelefonok, adios
ado-vevokeszilekek, CB-radiok,
radios/egyeb taviranyitok €s mik-
rohulldmu késziilekek. Ha a kijel-
zOn hibas kijelzések jelennek meg,
akkor tavolitsa el a termeket az
ilven keészilekek kdryezetebdl.
Elektromagneses zavarok/magas
frekvencaju kisugarzasok mukod-
dési zavarokhoz vezethetnek.
Ilyen mikddeési zavarok eldallasa
eseten tavolitsa el a keszilekb ol
rdvididdre az elemet €s utana he-
lyezze azt Ujra vissza.Ehhez ,Azelem
csergje” fejezet szerintjarionel.

Ovja aterméket az elektrosztatikus
toltestol/kistlestdl. Ezek hatraltat-
hatjak a bbelsd adatcsere hatralta-
tasahoz vezethet, ami hilbbdkat
okoz az LC- kijelzon[ 2]

Hasznalatbavetel elétt ellendrizze,
hogy nem sérllt-e a termek. Ne
Uzemeljen be serilt keszileket.
QF EI.EI.MISZ@REKRENEZVE
BIZTONSAGOS!
Atermek nincs hatranyos hatassal
az elelmiszerek izére es biztonsa-
gara.
Tisztitsa meg a termeket az ajanla-
soknak megfeleléen (lasd a ,Tisz-
titds &s karbantartas*” c. fejezetet).

A

ELETVESZELY! Tartsa tavol az ele-
meket/akkumulatorokat a gyer-
mekektdl. Lenyelés eseten
azonnal forduljon orvoshoz!
Alenyelés egésiseriilesekhez,
puha szovetek perforacidjahoz
és halalhoz vezethet. 2 6ran bellll
alenyelés utan sulyos egesi seri-
lések [ephetnek fel.
ROBBANASVESZELY!
Soha ne tdltse a nem feltdlt-
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hetd elemeket. Az elemeket/ak-
kukat tilos révidre zarni és/vagy
felnyitni. Annak kdvetkezmenye
tulheviles, tizveszely vagy a kiha-
sadasuk lehet.

Soha ne dobja az elemeket/
akkukat tlizbbe vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket/akkukat
mechanikai terhelésnek!

Alemerllt elemeket/akkumulato-

rokat vegye ki a termekbdl és
gondolskodjon biztonsagos
megsemmisitesikrol.

Feltoltes eldtt az akkumulatorokat
el kell tavolitani a keszilekbdl.
Ne hasznaljon modositott vagy
serilt elemeket.

Ne hasznaljon nem ujratdlthetd
elemeket Ujratdlthetd elemek
helyett.

A csatlakozOkapcsokat nem sza-
tad révidre zarni.

Az elemek/akkuk kifolyasanak
kockéazata

Kerllje a szelsdseges korilme-
nyeket &s hdmersekleteket, mint
pl. flitdtestek /kdzvetlen napsu-
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garzas, amelyek hatassal lehetnek
az elemekre/akkukra.

Ha az elemek /akkumulatorok
kifolytak, kertljie el bdr, a szemek
és a nyalkahartyak veqgyszerekkel
valo érintkezeset! Azonnal mossa
le az érintett helyet tiszta vizzel €s
forduljon orvoshoz!

Akifolyt elemfolyadekokat szaraz,
szivokepes kenddvel tavolitsa el.
4 VISELIEN VEDOKESZTYUT!
I Akifutott, vagy seériilt
elemek/ akkuk a bdrrel erint-
kezve felmarhatjak azt. Ezertilyen
esetben mindenkeppen huzzon
megfeleld veddkeszty!it!

Az elem/akku kifolyasa eseten
tavolitsa el azt azonnal a termekbdl
aserllések elkertlese erdekeben.
Tavolitsa el az elemeket/akkukat,
ha hosszabb ideig nem hasznalja
atermeket.

A termék sériillésének veszélye

Kizarolag a megadott tipusu ele-
meket/akkukat hasznalja.

Az elemeket/akkut a termek és az
elem/akku [+) és [-] polaritas-jelze-
senek megfelelden helyezze be.



Behelyezeés eldtt tisztitsa meQg az
elem/akkumulator &s az elemre-

kesz érintkezdit eqgy szaraz, szOsz-

mentes kenddvel vagy flltisztitd
palcikavall

Alemerllt elemeket/akkukat hala-

serilesek jelentkezhetnek. Azon-
nal forduljon orvoshoz.

Ha az elemrekesz nem zarodik
biztonsagosan, ne hasznalja to-
vabb a termeket, és tartsa gyer-
mekektdl elzarva.

deéktalanultavolitsa el a keszilekiodl. Ha gyanitja, hoQy az elemet le-
nyelték, vagy hogy az valamely
testreszloe ker(lt, azonnal keres-

senfel egy orvost.

A FIGYELMEZTETES! Ne nyelie @
le az elemet — veqyi
egeési serllesek veszelyel

FIGYELMEZTETES: Gom-
oelemet tartaimaz. Sajnos nem nyilvanvalé, ha egy
FIGYELEM! Lenyelneto gombelem beszorul egy gyermek
gombelemeket tartalmaz! Fulla- nyelécsévebe.
dasveszely! Nincsenek erre utalds konkrét tinetek.
AZ"EI.EME'K GYERMEKEK gyermek lehet, hogy:
ELOLELZARVA TARTAN-

« sOkat kdhodg, dklendezik vagy nya-

DOK! Lenyelésiik veqyi egési ladlzik:
sertleseket, alagyszovetek per- . gyomorrontés vagy virus benyo-
foralasat és halalt okozhat. A le- masat kelti

nyelés utan 2 Oraval silyosegesi betegnek érzi magat:

- a nyakara vaQgy a hasara mutat;
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-fj a hasa, a mellkasa vagy a torka; [/A FIGYELMEZTETES! | e |

-faradt vagy letargikus; Az ELEMEKET GYERMEKEKTOL

s Lenyelésiik vegyi égési sériiléseket,

«csendesebb vagy ragaSZkOdObb a Iégyszévetekggerfgrélésa't és halalt
a szokasosnal, vagy mas modon

okozhat. A lenyelés utan 2 éraval su-
lyos égési sériilések jelentkezhet-
nek. Azonnal forduljon orvoshoz.

-nemonmaga; ) FIGYELMEZTETES: Azonnal artal-
- elvesziti az etvagyat vagy csokken matlanitsa a hasznalt elemeket. Az
az étvagya; €s

Uj és hasznalt elemeket tartsa

- nem akar szilard ételt enni/nem tud gyermekekté tavol. Ha gyaniia,

szildrd etelt enni.

Ez afajta tlinet valtozik vagy inga-
dozik, a fajdalom erdsddik, majd
csOkken.

A gombelemek lenyelésenek
sajatos tiinete a friss [elenkpiros)
ver hanyasa.

Ha a gyermek ezt teszi, azonnal
orvoshoz kell fordulni.

Mivel nincsenek egyertelm( ti-
netek, fontos, hogy a haztartas-
an talalhato lemerllt vagy
feleslegesse valt gombelemek-
kel &és az ezeket tartalmazo terme-
kekkel kapcsolatban fokozottan
legytnk Gvatosak.

FIGYELEM! Lenyelhetd gombele-
meket tartalmaz! Fulladasveszely!
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hogy az elemet lenyeltek, vagy
hogy az valamely testreszioe kerdlt,
azonnal keressenfel egy orvost.

Aziizembe helyezés el6tt (C- 4bra)

T4volitsa el az Hsszes csomagoloanyagot a
termekrol.

Forditsa meg aterméket éstegye azt egy puha
fellletre, hogy elkerilje a felllet &sszekarcolo-
dasat. Oldja ki a termék hatoldalan taldlhatd csa-
vart| 7 |az elemrekesz| 5 |hatoldalarol.

Nyissa ki a termek hatoldalan talalhato elemre-
keszt[5]

Tavolitsa ela szigeteldcsikotaz elemrekeszbdl
Zérjale azelemrekesz| 5 |fedelét és szoritsa
megacsavart[7]

Forditsa meg atermeket éstegye azt eqy puha
fellletre, hogy elkerillje a felilet &sszekarcolo-
dasat. Oldja ki a termék hatoldalan taldlhatd csa-
vart| 7 |az elemrekesz| 5 [hatoldalarol.



Nyissa ki a termek hatoldalan taldlhatd elemre-
keszt[5]

T4volitsa el az elhasznaltelemet.

Helyezzen az elemrekeszbe| 5 |egy Uj,
CR2032-estipusu elemet.

Tudnivalé: Ekbzben Ugyelienahelyes polaritasra.
Ezaz elemrekesz[ 5 |fedelén l4thato.

Zérjale az elemrekesz[ 5 fedelét és szoritsa
megacsavart[7]

® Hasznalat

Améréshez helyezze atermeéket eqy szilard,
vizszintes €s sima alapra.

Tudnivalé: A mérendd targyat mindig Ovatosan
helyezze a merdfeliletre |I| hogy elkerllje az
Uvedfellletserileset.
Atermék aktivalasahoz nyomja meg a®/TARE[ 3]
kapcsolofellletet. A nullapont bedllitdasahoz

barmikor megnyomhatjaa d)/TARE kapcsolo-

fellletet.

Helyezze amérendd anyagot a merdfellletre.
Anumerikus kijelzé mutatja a mernikivant
anyag sulyat.

Ha megnyomja a bbekapcsolt termek kapcsolo-
feliilet &/TARE[ 3 ]kapcsoldfeliletét, akkor a nu-
merikus kijelz&|[ 8 Ja kijelzett értékrdl 0" értékre
valt. Megjelenik a TARE-szimbolum, 7" [11]
Tudnivalé: A termék kezelesehez elegendd a
kapcsolofelllet O/TARE| 3 [ésakapcsolofelilet

UNIT kapcsolofeliletek enyhe megnyomasa.
Tul erds nyomas eseten atermek megbillenhet.
Helyezzen tovabbimeérendd anyagot a ter-
mékre. Azutén a numerikus kijelz&[ 8 |csak amé-
rend® anyag tbmegét mutatja.

Ha a hozzdadott merend® anyagot eltdvolitjiaa
termékrdl, anumerikus kijelz[ 8 Jismét 07t mutat.
Haminden meérend® anyagot eltdvolita termekrdl,
azLC-kijelz6[ 2 ]egy minuszjellel[10]negativ
erteketmutat.

Ekkor nyomja meg réviden a kapcsolofelilet
®/TARE[3]ésa TARE-szimbdlum T[] kialszik.
Fontos! Ugyelien r, hogy soha ne tegyen 5 kg-
nél tobb stlyta méréfeliletre [ 1] Atermek tdl-
terhelésével az megserilhet.

Atermeék a tbmeget az eurdpai egyezmenyes mer-
tekegysegben, g’ (Gramm]-ban, de a hagyoma-
nyos mertekegysegekben, azaz ,0z"-ban [Uncia,
loz = 28,359), vagy ,lo'oz” -ban [Font: Uncia, llo =
160z = 453,59g] is mutatja.

Viz térfogatanak mérésehez a termék a tdmeghbdl
kiszamitja annak térfogatat az eurdpai egyezmenyes
meértekegysegeben, ,ml™-ben [mililiter], vagy a ha-
gyomanyos ,f'oz"-ban [folyadek-uncia Ifl'oz = 28 4Iml).
Amértekegysegek kdzdtti valtashoz réviden
nyomja meg a kapcsoldfelilet UNIT . Ameérte-
kegyseg-kijelzd @ minden megnyomast kdvetden
a kovetkezd méertekegysegre Valt:

g—oz—~lb'oz—ml—floz
T )
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Akapcsoldfeliilet &/ TARE[ 3 |kb. 3 mésodpercig
tartd megnyomasaval kikapcsolja a termeket.
Ha a méréfelileten[1]3 percig nem tdrténik
mozgés es a kapcsolofeliletet sem érintik, Ugy
aterméklekapcsol.

® Hibaelharitas

@®-=Hiba
®=0k
O=Megoldas

®= Akijelz6 azalabbiszimbolumok egyikét mutatja,
amikor a termék kikapcsolt allapotan van:
.1 vagy
-~ szZimbolum; vagy
- anumerikus kijelzébérmelysﬂlyadatot mutat

®©= Atermékatermeék kikapcsoldsa elétt az utolsd
sulyt menti, igy a kalibralopontot a bekapcso-
laskor befolyasolja.

O-= 1.Tavolitsa el astlytamérsfeliletrd|

2.Helyezze atermeket eqy szildrd, vizszintes
éssimafellletre.

3.Helyezze vissza atermeket Ugy, hogy a
kapcsolofelilet UNIT kb.3masodpercig
nyomva tartja.

4. Atermeket Ujrakalibralta és a teljes LC- kijelzd
2-3mp-igkijelez.

I00-0-0 00

o L,

5. Anumerikus kijelzé[ 8 ]ismét 07, a szabvany
mertekegyseget mutatja.
6. Amerendd termeéket felteheti a termekre.
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®-= [EEE
®©=Atermék tllterhelt.
O= 1.Tavolitsa el a folosleges stlyt.
2.Helyezze vissza a termeket Ugy, hogy a kap-
csolofelilet UNIT[4]kb. 3 masodpercig
nyomvatartja.
3. Atermeket Ujrakalibralta ésateljies LC- kijelzc’)

Wik
'- 0z

2-3mp-igkijelez.

. 1
'mi N ’ 07
ol L,
'g, -o-o-o-:_l_b:

T - .-, .-
4. Anumerikus kijelz6 | 8 [ismeét 0™, a szabvany

mertékegyseget mutatja.
5. Amérendd termeket felteheti a termekre.

Tudnivalé: Amennyiben EEEEismet megjelenik, azt
jelenti,hogy a tulsuly nagyobl, minta max. méresi-
tartomany. Tavolitsa el a fél6sleges sulyt.
Tudnivalé: Ugyelien ra, hogy soha ne tegyen 5 kg-
néltobb stlyta mérdfeliletre [ 1] Atllterheléstdl a
termek kdrosodhat.

®-=lo

®©=Azelemtil gyenge a méréshez. Nem tudja
lzembehelyeznia termeket.

O=_Cseréliekiazelemet [lasd az ,Az elem cseréje*
fejezetet].

Tudnivalé: A termék erzékeny elektronikus szerke-
zeti elemeket tartalmaz. Ezért lehetseges, hogy a
kdzvetlen kdzelben levd, radiohullamokat sugarzo
keszllekek megzavarjak. Ha az LC- kijelzodn| 2 | hibas
kijelzesek jelennek meg, akkor tavolitsa el a terméket
azilyen késziilekek kdrnyezetebdl.

Az elektrosztatikus kistlesek mikddesi zavarokhoz
vezethetnek. llyen mikddesi zavarok eldallasa ese-
téntavolitsa el akeszilekbdl rovid iddre az elemet
és utdna helyezze azt Ujra vissza.



©® Tisztitas és apolas

Tudnivalé: Taroldshoz a termeket az akasztok[ 6 |
segitsegével felakaszthatja (lasd C- dbra).
Soha ne meritse a terméket vizbe vagy mas
folyadékba. Ellenkezd esetben a termek karo-
sodhat.
Aterméketegy enyhén nedves, szalatnem

eresztd kenddvel tisztitsa. Erdseblb szennyezd-

deések esetén akenddtenyhe szappanliuggal
ismegnedvesitheti.

Akifolyt elemfolyadeékokat széraz, szivokepes
kenddveltavolitsael.

® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbodl keszillt,
amelyeket a helyi Ujrahasznositd helyeken adhat le
artalmatlanitas celjidbdl.

AY
&y

lembe a csomagoldanyagon taldlhatod
jelzéseket. Ezek roviditéseket (a) €s sza-

mokat (o] tartalmaznak a kdvetkezd jelen-

téssel: 1-7: mianyagok /20—22: papir €s
karton/80—-98: kbtGanyagok.

o Akiszolgélt termek megsemmisitesi le-
het&segeirdllakohelye illetékes Gnkor-
manyzatanal tdjekozodhat.

Akdrnyezete erdekeben, ne dobja a ki-
E szolgalttermeket a hztartasi szemetbe,
hanem adja le szakszer( artalmatlanitasra.
Agyljtdhelyekrol és azok nyitvatartasi
idejerdl azilletekes dGnkormanyzatnal ta-
jékozodhat.

Ahulladék elkllonitesehez vegye figye-

Ahibds vagy elhasznalt elemeket/akkukat Ujra kell
hasznositani. Szolgaltassa vissza az elemeket/akku-
kat és/vagy atermeketaz ajanlott gyjtdallomasokon
keresztil.

A

Az elemeket/akkukat nem szabbad a hdziszemeétbe
dobni.Meérgezd hatast nehézfemeket tartalmaz-
hatnak és ezértkildnleges kezelestigenyld hulla-
deéknak szamitanak. A nehézfémek vegyjeleia
kdvetkezdk: Cd =kadmium, Hg = higany, Pb = dlom.
Ezertaz elhasznalt elemeket/akkukat egy kdzds-
seqgigyljtdhelyenadjale.

Kornyezetikarok azelemek/
akkuk hibas megsemmisitése
kdvetkeztében!

® Garancia

Atermeketgondosan, szigord mindsegi eldirasok
betartdsaval gyartottuk, s a szallitds eldtt gondo-
san ellendriztiik. Anyag- vagy gyartasi hibdk esetén
atermeék eladdjaval szemben tdrvenyes jogokille-
tik meg. Az Ontdrvényes jogait az dltalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen moédon nem
korlatozza.

Erre atermékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datu-
matol szamitva. A garancia id® a vasarlas datumaval
kezdddik. Biztonsagos helyen &rizze meg az ere-
deti vasarloibizonylatot, mert ez a dokumentum
szikseges a vasarlas bizonyitasahoz.

Avasdérlaskor fennallo kdrokat és hidnyossagokat a
termek kicsomagolasa utan haladektalanul jelezze.

Ha ezen aterméken a vasarlastol szamitott 3 éven

belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel, véalasztasunk
szerintingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
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termeéket. A garancia id® nem hosszabbodik meg a

helyette nyUjtott szavatossagiigeny altal. Ezakicse- U SzervizMagyarorszag

reltvagy javitott alkatrészekre is ervenyes. Tel: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

Agarancia megszUnik, ha a termeéket megrongaltak,

ill. nem szakszerlen kezelték vagy végezték a kar- C E

bantartést.

A garancia az anyag- €s gyartasi hibdkra vonatkozik.
Ez a garancianemterjed ki azokra a termekalkatre-
szekre, amelyek normal kopéasnak vannak kiteve, s
ezertgyorsan kopo alkatrésznek mindsiinek (pl.
elemekre, akkumulatorokra, tdmldkre, tintapatro-
nokra),illetve a torekeny alkatrészek sérilesere, pl.
kapcsoldkra vagy Uveg alkatreszekre.

Ugyének gyors elintézhetdsege céligbol, kérjik
kdvesse az aldbbi Utmutatast:

Kerjik, kerdesek esetére keszitse eld a pénztarbo-
lokkot és a cikkszamot [IAN 479746__2410] a vasarlas
tényének az igazolasara.

Kejik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablarol,
agravirozasbol, az Utmutato cimoldalarol [balra
lent], illetve a hdtoldalon, vagy a termék aljan talal-
hatd matricarol.

Amennyiben mikddési hibak, vagy egyeb hié-
nyossag lépne fel, eldszoris vegye fel a kapcsola-
tota kdvetkezdkben megnevezett szervizek
egyikeveltelefonon, vagy e-mailen.

Ahibasnak itélt termeéket ezutan a vasarlastigazolo
blokk, valamint a hiba leirdsdnak s keletkezésiide-
jének mellékelésével dijmentesen postazhatja az
Onnel kdzdlt szervizeimre.
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Legendauporabljenih piktogramov Stran
Uvod Stran
Predvidena uporaba Stran
Opisdelov Stran
Tehni¢ni podatki Stran
Obseg dobave Stran
Varnostni napotki Stran
Splosni varnostni napotki Stran
Varnostni napotki za baterije/akumulatorje Stran
Napotki za gumbne baterije Stran
Ne ocitni simptomi, ki se lahko pojavijo ob zauZzitju baterij Stran
Pred zacetkomuporabe Stran
Zamenjava baterije Stran
Uporaba Stran
Tehtanje Stran
Dodajanje Stran
Spremembba merske enote Stran
Izklop Stran
Odpravljanje napak Stran
Cis¢enjeinnega Stran
Odstranjevanje Stran
Garancija Stran
Postopek priuveljavljanju garancije Stran
Servis Stran
Garancijski list Stran
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Legenda uporabljenih piktogramov

Enosmernitok/enosmerna napetost

Znak CE potrjuje skladnost z EU-direkti-
vami, kizadevajo izdelek.

Cce

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Hranite zunaj dosega otrok.

()

@ Neocitni simptomi, ki se lahko pojavijo

Taizdelek je primeren za tehtanje in tariranje obicaj-
nih gospodinjskih koliCin zivil. lzdelek je namenjen
izklju¢no za uporabo v zasebnem gospodinjstvuin
ga nidovoljeno uporabljati na zdravstvenih ali ko-
mercialnih podrodjih. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za Skode, ki nastanejo zaradinepra-
vilne uporabe.

Kuhinjska tehtnica (sliki B+C):

ob zauzitju baterij

<S>

POZOR: \/sebuje gumbno celico.

[1] Tehtalna povrsina
ZaslonLCD

Vklopna povrsina
UNIT

Digitalna kuhinjska tehtnica

® Uvod

Iskrene Cestitke ol nakupu vasega no-
vegaizdelka. Odlociliste se za zelo kako-

vosten izdelek. To navodilo za uporabo je

sestavni deltegaizdelka. Vsebuje pomembna na-
vodila za varnost, uporalbo in odstranitev. Preden
zacCnete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodiliza uporabo in varnostnimi napotki. lzdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrodja uporabe. Ce izdelek odsto-
pite novemu lastniku, mu zraven izrocite tudivse
dokumente.
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Vklopnapovisina 5] Predaléek za baterije
&/TARE 16| Obesalo
17 ] Vijak
Zaslon LCD (slika D):
Stevileni prikaz [10] Znak minus-
[9] Prikazenote (1] Simbol TARE,T"

Maks. obmocdje tehtanja: 5000g/1760z/1llb/5000ml/

175fl'oz
Razdelitev: 19/0,050z/0lIb:0,loz/
Iml/0,05fl'oz
Baterija: gumbna baterija, tip
CR2032,1x 3V=—==
Nazivnitok: 10mA
Stevilke modela: glejtesliko A
Informacije o baterijah:
Tip: CR2032
Napetost: 3V
Kemicna lastnost: L-MnQ,



lzdeluje: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr. 1
DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY

E-naslov: battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

Takoj po razpakiranju preverite obseg dobave, ali
soizdelekin vsideli prisotniin v brezhibnem stanju.
Nikakor ne uporabljajte izdelka, &e obseg dobave
nipopoln.

1digitalna kuhinjska 1baterija rok uporabe

tehtnica najmanj do 06/2028]
Inavodilo za uporabo

/\ Varnostninapotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN
NAVODILA SHRANITE ZA
PRIHODNJO UPORABO!

A
SR AJ OPOZORILO!

SMRTNA NEVARNOST
INNEVARNOST NESREC ZA
MALCKE IN OTROKE! Otrok nikoli
ne puscajte brez nadzora skupaj

z embalaznim materialom. Obstaja
nevarnost zadusitve zemibalaznim
materialom. Otroci pogosto
podcenjujejo nevarnost. Otrok
ne pustite v blizino embalaznega
materiala.
lzdelek lahko uporabljajo otroci
0d 8. leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, Cutilnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkusenj
in / ali znanja, Ce so pod nadzo-
rom ali Ce so bili pouceni o varni
uporabiizdelka inrazumejo ne-
varnosti, do katerih lahko pride
med uporabo. Otroci se zizdel-
kom ne smejo igrati. Cid¢enjain
vzdrzevanja, ki ga lahko izvaja
uporabnik, ne smejo opravljati ot-
roci, ¢e niso pod nadzorom.
=~ PREVIDNO!NEVARNOST

TELESNIH POSKODB!
Izdelka ne olbbremenite za veC kot
5kg. Izdelek bi se lahko posko-
doval.

lzdelka ne izpostavljajte
— ekstremnim temperaturam,
—neposrednim soncnim zarkom,
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—magnetni okolici,

—viagi.

V nasprotnem primeru se izdelek
lahko poskoduje.

lzdelek vsebuje obcutljive elek-
tronske sestavne dele. Zato je
mogoce, da ga motijo naprave
za prenos radijskih signalov, kise
nahajajo v neposredni blizini. To
so lahko npr. mobilni telefoni, ra-
dijske komunikacijske naprave, CB
radijske naprave, naprave za radij-
sko daljinsko krmiljenje/drugi da-
ljinski upravljalnikiin mikrovalovne
pecice. Ce se na zaslonu pojavijo
napacni prikazi, takSne naprave
odstranite iz okolice izdelka.
Elektromagnetne motnje/viso-
kofrekvencne emisije motenj
lahko privedejo do motenjv de-
lovanju. V primeru taksnih moten;
v delovanju baterijo za kratek Cas
odstranite in jo ponovno vstavite.
V tem primeru ravnajte tako, kot je
opisano Vv poglavju,,Zamenjava
baterije”.

lzdelek zascitite pred elektrosta-
tiCno napetostjo/razelektrenjem.
Le-to lahko prepreciinterno
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izmenjavo podatkov, kar lahko
povzrocinapake na zaslonu LCD
Pred prvo uporabo preverite, ali
SO na izdelku morebitne po-
Skodbe. Nikoli ne uporabljajte iz-
delka, e ugotovite kakrsne koli
poskodbe.

QF PRIMERNO ZA ZIVILA! Ta

izdelek nima Skodljivih

vplivov na okus in von; Zivil.
lzdelek ocistite po priporocilu
[glejte poglavie »Ciscenjein
nega.

A

SMRTNA NEVARNOST! Baterije/
akumulatorje shranjujte zunaj
dosega otrok. V primeru zauzitja
nemudoma poiscite zdravnisko
pomoc!
Zauzitjie lahko privede do opeklin,
perforacijmehkega tkiva in smrti.
Do hudih opeklin lahko pride v
2 urah po zauzitju.
A NEVARNOSTEKSPLO-
£ ZIJE! Baterij, ki niso pred-



videne za polnjenje, nikoli znova
ne polnite. Ne povzro- Cite krat-
kega stika baterij/akumulatorjev
in/alijih odpirajte. Posledice so
lahko pregretje in nevarnost
pozara, lahko jih tudiraznese.
Baterij/akumulatorjev nikoline
mecite v ogen; alivodo.
Baterij/akumulatorjev ne izpostav-
ljajte mehanskim olbremenitvam.
Izrabljene baterije/akumulatorske
baterije odstranite izizdelka in jih
Varno zavrzite.

Akumulatorske baterije je treba
pred polnjenjem odstraniti iz
izdelka.

Ne uporabljajte modificiranih ali
poskodovanih baterij.

Ne uporabljajte baterij, kiniso za
pONOVNO POolnjenje namesto
aterij za ponovno polnjenje.
Prikljucnih sponk ni dovolijeno
zvezatitako, da pride do krat-
kega stika.

Tveganje iztekanja baterij/
akumulatorjev

Izogibajte se izrednim pogojemin
temperaturam, ki bi lahko vplivale

na baterije/akumulatorje, npr. na
radiatorju/neposredni soncni
svetlobi.

Ce baterije/akumulatorjiiztecejo,
preprecite stik kemikalij s kozo,

z ocmiin s sluznicamil Prizadeta
mesta takoj sperite s Cisto vodoin
takoj poisCite zdravnisko pomaoc!
Iztekle baterijske tekocine lahko
odestranite s suho, vipojno krpo.
&a NOSITEZASCITNE

' ROKAVICE! ztekle al
poskodovane baterije/akumula-
torjilahko ob stiku s kozo povzro-
Cijorazjede. V takSnem primeru
nosite primerne zasCitne rokavice.
V primeru iztekanja baterij/akumu-
latorjev le-te takoj odstranite iz iz-
delka, da preprecite poskodbe.
Baterije/akumulatorje odstranite,
kadar izdelka dlje Casa ne upo-
rabljate.

Tveganje poskodb izdelka

Uporabljajte izkljuCno navedeni
tip baterije/akumulatorjal
Baterije/akumulatorje vstavite

v izdelek skladno z oznakama
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polarnosti [+]in -] na bateriji/
akumulatorju inizdelku.

Pred vstavljanjem ocistite kon-
takte baterije/akumulatorjain v
predalcku za baterije s suho krpo,
kine pusca viaken ali z vatirano
palckol

IztroSene baterije/akumulatorje
nemudoma odstranite iz izdelka.

A OPOZORILO! Ne pogoltnite
baterije — nevarnost telesnih
poskodb!

A POZOR: \/sebuje gumbno
celico.

POZOR! \/sebuje gumbne
celice, kijihje mogoce pogoltniti!
Nevarnost zadusitve!

BATERIJE SHRANJUITE

ZUNAJDOSEGA OT-
ROK! Zauzitje lahko povzroci
kemicne opekline, perforacije
mehkega tkiva in smrt.V 2 urah po
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zauzitju lahko pride do hudih
opeklin. Takoj poiscite zdravnisko
pomoc.

Ce se predal¢ek za baterije ne
Zapira varmno, prenehajte z upo-
rabbo izdelka in ga shranite zunaj
dosega otrok.

Ce domnevate, da je nekdo po-
goltnil baterije alida so prile v
telo, takoj poiscite zdravnisko
pomoc.

S

Na zalost ni oCitnih znakov za to,

Ce gumibna baterije pride v otrokov

poziralnik.

Ne obstajajo specifiCni simptomi,

ki so s tem povezani. Otrok bilahko:

- kasljal, se davil ali se veliko slinil;

- dajal vtis, daima pokvarjen zelodec
alivirus;

- se pocutil bolnega;

- kazal na svoj vrat ali zelodec;



-imel bolecine v trebuhu, v prsih ali v
arly; BATERLJE SHRANITE ZUNAJ DOSEGA

- bil utrujen ali letargicen;

- bil bolj miren ali jube kot sicer ali
kako drugace ne tak kot obicajno;

- izgubil apetit aliimel zmanjSan apetit;

n shranjujte zunaj dosega otrok. Ce

- ne i Zelel uzivati trdne hrane/ne Di domnevate, daje nekdo pogotni
mogel uzivati trdne hrane. < ’

; , . baterije ali da so prisle v telo, takoj
d vrsta smptomov Sespreminja poisCite zdravnisko pomod.
aliniha, pri Cemer se bolecine

krepijo in nato ponovno izzvenijo.

Zauzitje lahko povzro¢i kemicne opekline,
perforacije mehkega tkiva in smrt. V 2 urah
po zauzitju lahko pride do hudih opeklin.
Takoj poiséite zdravniSsko pomog¢.

OPOZORILO: Izrabliene baterije
takoj zavrzite. Nove in stare baterije

SpecifiCni simptom zauZzitja
gumbnih baterijje bruhanje sveze
krvi[svetlo rdece).

Ce otrok dela to, morate takoj
poiskati zdravnisko pomoc.

Ker nijasnih simptomov je po-
membno, da ste pozoris
»praznimi«ali »nadstevilnimic
gumbnimi baterijami v gospodinj-
stvuinvizdelkih, kijin vsebujejo.
POZOR! \/sebuje gumbne celice,
kijih je mogoce pogoltnitil
Nevarnost zadusitve!

Pred zaéetkom uporabe (slika C)

Z izdelka odstranite ves embalazni material.
Obrnite izdelek in ga odlozite na mehko pod-
lago, da preprecite praske na povrsini. Odvijte
vijak[ 7] kije na pokrovu predalcka za baterije[ 5 |
na hrbtni straniizdelka.

Odprite pokrov predalcka za baterijeﬂ na
hrbtni straniizdelka.

Odestranite izolacijski trak iz predalcka za bate-
rie[5]

Zaprite pokrov predal¢ka za baterije [ 5 |in
zategnite vijak[ 7]

Obrnite izdelek in ga odloZite na mehko pod-
lago, da preprecite praske na povrsini. Odvijte
vijak[ 7] kije napokrovu predaléka za baterije[ 5 ]
na hrbtni straniizdelka.

Odprite pokrov predalcka za baterijeﬂ na
hriotni straniizdelka.
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Odstranite eventualnoizrablieno baterijo.
Vstavite baterijo tipa CR2032 v predalcek za
baterije[5 |

Napotek: Pritem pazite na pravilno polarnost.
Taje prikazana na pokrovu predalcka za baterije
[5]

Zaprite pokrov predalcka za baterije E inza-
tegnite vijak[ 7]

® Uporaba

Kadar zelite tehtati, polozite izdelek natrdno,
vodoravno in ravno podlago.

Napotek: Material za tehtanje vedno previdno

postavite na tehtalno povrsino |I| daboste pre-

preciliposkodbe steklene povrsine.
Za aktivacijo izdelka pritisnite vklopno povrsino
®/TARE[3] Kadar koli lahko pritisnete vklopno
povr$ino &/TARE| 3 | da nastavite nicelno tocko.
PoloZite material za tehtanje na tehtalno povrsino.
Stevileni prikaz prikaze maso materiala za
tehtanje.

Ce se privkljutenem izdelku dotaknete vklopne
povrdine &/TARE[ 3] se teviléni prikaz [ 8] spre-
meniiz prikazane vrednosti v vrednost,,0".
Prikaze se simbol TARE 1" [11]

Napotek: Rahel pritisk na vklopno povrsino
®/TARE[3]in UNIT[4]zadostuje za zacetek
uporabe izdelka. Ce pritisnete premono,
selahkoizdelek prevrne.
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Na izdelek dodajte Se dodatni material za teh-
tanje. Stevileni prikaz sedaj prikaZze maso
dodanega materiala za tehtanje.

Cezizdelka odstranite dodanimaterial zatehtanje,
Stevileni prikaz[ 8 |spetkaze ,0”.

Ce zizdelka odstranite ves material za tehtanje,
prikazuje zaslon LCD[ 2]z znakom minus|i0]
negativno vrednost.

Na kratko se dotaknite vklopne povrsine
U/TARE[3]in simbol TARE 7" [1 Jugasne.
Pomembno! Zagotovite, da na tehtalni povrsini
[1]ne bo nikolivee kot 5 kg. Pri precbremenitvi
selahko izdelek poskoduje.

Izdelek prikazuje maso v uradni evropski merski
enoti,.g" (gram), vendar tudi v tradicionalnih enotah
zatehtanje ,0z" (unca, 10z = 28,35g) ali ,Ilo'oz” funt:
unca, llb =160z =~ 453,599].

Ce zelite izmeritiprostomino vode, jo izdelek izracuna
na podlagi mase v uradni evropski enoti za prostor-
nino ,ml” [mililiter] ali tradicionalni merski enoti ,f'oz”
[tekoga unca, Ifloz = 28,4Iml).

Zamenjavo merske enote se na kratko dotaknite
vklopne povrsine UNIT[4] Prikaz enote[ 9 ]se spre-
meni po vsakem dotiku v naslednje enote, v nave-
denem zaporedju:

g—~oz~lb'oz—ml-floz
- )

Z daljsim pritiskom na vklopno povrsino &/TARE
[3]za pribl. 3sekunde boste izdelek izklopili.
Cepovrsina za tehtanje[ 1]3 minuto ne zazna
nobenega gibanjain se nihce ne dotakne vklo-
pne povrsing, se izdelek samodejno izklopi.



® Odpravijanje napak

= Napaka
= Vzrok
= Resitev

@ = Ko vklopite izdelek, prikazuje zaslon enega
od naslednjih simbolov:
e 17%all
- simbol,,-"; ali
- Stevil¢ni prikaz| 8 |prikazuje poljubno maso
®=|zdelek shranizadnjo maso pred izklopom
izdelka, tako da to vpliva na tocko umerjanja
med vklopom.

O= 1.Popotrebiodstranite breme s tehtalne povr-

Sine[1]

2.1zdelek polozite na trdno, vodoravnoin
ravno podlago.

3.1zdelek ponastavite, tako da pritisnetein
zadrzite vklopno povrsino UNITza
pribl. 3sekunde.

4.1zdelek se ponovno umeriin celotni zaslon
LCD[2]se prikaze za2 do 3 sekunde.

o000 0.

WD

5. Steviléni prikaz prikazuje standardno
enoto,,0”.

6. Material za tehtanje lahko polozite naizdelek.

®-= EEEE
®= |zdelekje preobremenjen.
O= 1.Odpravite preobremenitev.
2.1zdelek ponastavite, tako da pritisnete in
zadrZite vklopno povrsino UNITza
pribl. 3sekunde.
3.1zdelek se ponovno umeriin celotni zaslon
LCD[2]se prikaze za2 do 3 sekunde.

00000

RIE AR NS

4. Stevileni prikaz prikazuje standardno
enoto,,0”.
5. Material za tehtanje lahko polozite naizdelek.

Napotek: Ceje znova prikazano EEEE, to pomeni, da

je preobremenitev vecja od najvecjega obmodja

merjenja. Odpravite preobremenitev.

Napotek: Pazite, da nikoli ne boste polozilivec kot

5 kg natehtalno povrsino . Precbremenitev lahko
poskoduje izdelek.

®-=lo

@®= Baterijaje presibka za tehtanje.
Izdelka nimogoce uporabljati.

O= Zamenjajte baterijo [glejte poglavie

~Zamenjava baterije”).

Napotek: Izdelek vsebuje obcutljive elektronske
sestavne dele. Zato je mogoce, daga motijo naprave
za prenos radijskih signalov, ki se nahajajo v nepo-
sredniblizini. Ce se na zaslonu LCD [ 2 | pojavijo na-
pacniprikazi, takdne naprave odstranite iz okolice
izdelka.

Elektrostati¢ne razelektritve lahko privedejo do
motenj v delovanju. V primeru tak$nih motenj v
delovanju baterijo za kratek Cas odstranite injo
pONOVNO Vstavite.

o Cis¢enjeinnega

Napotek: Za shranjevanje lahko izdelek obesite s
pomocjo obesala IEl (glejtesliko C).
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Izdelka nikoline potopite v vodo ali drugo
tekocino. V nasprotnem primeru lahko izdelek
poskodujete.

|zdelek Cistite z rahlo navlazeno krpo, kine
pusca vlaken. Primocnejsi umazanijikrpo rahlo
navlazite z blago milnico.

|ztekle baterijske tekocine lahko odstranite s
suho, vpojno Krpo.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov,

kijih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliSCih
odpadkov.

Upostevajte oznake embalaznih materialov
zalocevanje odpadkov, kiso oznacene
s kraticami(a] in $tevilkami (o) z naslednjim
pomenom:1—7:umetne mase,/20—22: papir
in karton/80—-98: vezni materiali.

N
&3

o O moznostih odstranjevanja odsluze-
negaizdelka se lahko pozanimate pri
svoji obcinski ali mestni upravi.

Koje va$izdelek dotrajan, ga zaradi varo-
vanja okolja ne odvrzite med gospodinj-
= skeodpadke,temvec gaoddajte na
ustreznem zbirali$€u tovrstnih odpadkov.
O zbirnih mestihin njihovih delovnih Casih
se lahko pozanimate pri svoji pristojni ob-
Cinski upravi.

Pokvarjene aliiztro$ene baterije/akumulatorje je
treloa reciklirati. Baterije/akumulatorje in/aliizdelek
vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradinapaénega
odstranjevanja baterij/akumulatorjev!
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Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj
zgospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene
tezke kovine in so podvrzene dolochbam zaravnanje
znevarnimi odpadki. Kemicni simboli tezkih kovin so
naslednji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srelboro, Pb = svinec.
ZatoiztroSene baterije/akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija

Zazagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in Ste-
vilkoizdelka [IAN 479746_2410] kot dokazilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plodcici,
gravuri, naslovnistraniv navodilih [spodajlevo) ali
na nalepkina hriotni ali spodnji strani.

Ce pride do napac¢nega delovanja ali drugih po-
manjkljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju na-
vedeni servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez po-
Stnine posljete na navedeninaslov servisa, zraven
pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniskiracun) in
navedite, za kak§no pomanjkljivost gre in kdajje
nastala.

G Servis Slovenija
Tel:  00386(0)80080917
E-Mail: infofon@lidl.si

€



Qf; Pooblasceni serviser:
1

| OWIM GmbH & Co. KG
, StiftsbergstraBe 1

1 74167 Neckarsulm
'NEMCIJA

1 78 00386 (0] 80 080 917

: infofon@lidl.si

Garancijskilist

1. Stem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.
KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemci-
jajamcimo, daboizdelek v garancijskem roku
ob normalniin pravilni uporabi brezhibno delo-
valin se zavezujemo, dalbomo ob izpolnjenih
spodajnavedenih pogojih odpravilimorebitne
pomanjkljivostiin okvare zaradi napak v materialu
aliizdelavi oziroma po svoji presojiizdelek za-
menjali ali vrnilikupnino.

2. Garancijaje veljavna na ozemlju Republike

Slovenije.

3. Garancijskirok za proizvodje 3leta od datuma

izroCitve blaga. Datumizrocitve blagaje razviden
izracuna.

4. Ceizdelek neizpolnjuje specifikacijali nima last-

nosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zah-
teva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis
[kontaktna Stevilka in elektronskinaslov navedena
zgoraj)in zahtevati odpravo napak. Kupecje
dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijskilistin racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocCitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natancno preberete navodila
o sestaviin uporabiizdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dniod dneva, ko

je proizvajalec ali pooblas&eniservis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake viem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec po-
trodniku brezplacno zamenjati blago z enakim,
novimin brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradl
narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, kije potreben za do-
koncanje popravila ali zamenjave podalj$a za
najkrajsi Cas, ki je potreben za dokon&anje po-
pravila, vendar najvec za 15 dni. O Stevilu dni
podaljSanegaroka in razlogih za podalj$anje
mora biti potrodnik obvescen pred potekom
30 dnevnegaroka za odpravo napak.

6. Cevroku 30 dnioz. v primeru podalj$anja v roku

45 dniblago nipopravijeno aliblago nizame-
njano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca
zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva so-
razmerno znizanje kupnine. Sorazmermo znizanje
kupnine je sorazmerno zmanjsanju vriednosti
blaga, ki gaje potrodnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, kibijoimelo blago, ¢e bibilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
placanega zneska.
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8.

14.

Proizvajalec oziroma pooblas¢eniservis lahko
potrosniku za Cas popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
placno uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestne-
gablagavzacasno uporabo,ima potrosnik
pravico uveljavijati Skodo, kijo je utrpel, ker bla-
ganimogel uporabljati od trenutka, ko je zahte-
val popravilo alizamenjavo, do njune izvrsitve.

. StroSke za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitviblaga z
novim, krije proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga alizamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potrosniku
izda nov garancijskilist.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

$Ceniservisalinepooblascena oseba, kupec

ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
Zunaj proizvajal¢eve oziroma prodajalceve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te ga-
rancije, Ce se nidrzal prilozenih navodil za sesta-
voinuporaboizdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli
spremenjen alinepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne deleinprikiopne
aparate vsajtrileta po poteku garancijskegaroka.
Obrabnidelioz. potrosni material so izvzetiiz
garancije.
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15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega

velja garancija se nahajajo na dvehlocenih
dokumentih (garancijskilist, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske

pravice potrosnika, da zoper prodajalca v pri-

meru neskladnostiblaga brezplacno uveljavija

jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuCuje pravic potrosnika, kiizhajajo iz obve-
znegajamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0.k.d., Pod lipamil,
SI-1218 Komenda
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Legenda pouzitych piktogramii

Stejnosmérny proud/stejnosmérmne
napeéti

Symbol CE potvrzuje shodu se smérni-
cemiES, pfislusSnymipro dany vyrobek.

Bezpeclnostni upozornéni
Instrukce

Uchovavat mimo dosah déti.

Nezjevne ptiznaky, které se mohou
objevit po spolknuti baterii

UPOZORNENI: Obsahuje knoflikovy
¢lanek.

Digitalni kuchyfska vaha

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového

vyrobku. Rozhodlijste se pro kvalitni pro-

dukt. Navod k obsluze je soucastitohoto
vyrobku. Obsahuje dllezite pokyny pro bezpenost,
pouritialikvidaci. Pled pouzitim vyrobku se seznamte
se viemi pokyny k obsluze a lbezpednostnimipo-
kyny. Pouzivejte vyrolbek jen popsanym zplsobem
a na uvedenych mistech. Pfi pfedani vyrobku treti
osobe predejte iviechny podklady.
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Tento vyrobek je urcenk vazenia dovazovanibez-
neho mnozstvi potravin v domacnosti. Tento vyro-
bek je ur¢en jen pro privatni, domaci pouzivani,
nesmise pouzivat ve zdravotnictvinebo ke ko-
merénim ucellim. Za skody zplisobené nesprav-
nym pouzitim nepfebird vyrobce zadneé zaruky.

Kuchyiiska vaha (obr. B+C):

[1] Véziciplocha Prihrédka na baterie
[2] DisplejLC (6] zaves

[3] Tlacitko &/ TARE Sroub

[4] Tlacitko UNIT

LC displej (obr. D):

[8] Numericky ukazatel Znacka minus-

[9] Zobrazenijednotky Symbol TARE, T

MaximalInirozsah vazeni: 5000 g/176 oz/1lb/

5000 ml/175fl'oz
Délenistupnice: 19/0,050z/01b:0,10z/
1ml/0,05f'oz
Baterie: knoflikovy ¢lanek,
typ CR2032,1x 3V===
Jmenovity proud: 10mA
Cislamodeld: viz obrazek A
Informace o baterii:
Typ: CR2032
Volt: 3V

Chemicka charakteristika: Li-MnQ,



Vyrobce: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr. 1
DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY

E-mail: battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

Bezprostfedné po rozbaleni zkontrolujte rozsah
dodavky vzhledemk Uplnosti, jakoz ik bezvad-
nému stavu vyrobku a viech dild. V zadném pii-
pade vyrobek nepouziveijte, neni-li olbsah
dodavky uplny.

1digitalnikuchyriskd vdha 1ndvodk obsluze
1baterie [Zivotnost
nejmeéné do 06/2028)

A Bezpecnostni
upozornéni

USCHOVEITE SI VSECHNY BEZPEC-
NOSTNI UPOZORNENI A POKYNY
PRO BUDOUCNOST!

A
NERALVISTRAHAL

NEBEZPECi OHROZENi

ZIVOTA AZRANENI MALYCH |
VETSICH DETi! Nenechavejte
déti nikdy samotné s obalovym
materidlem. Hrozi nebezpedi
uduseni obalovym materialem.
Déti Casto podceni nebezpedi.
Chrafite neustale obalovy material
pred détmi.
Tento vyrobek mohou pouzivat
détiod 8 let, osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovyminebo
duSevnimi schopnostinebo s
nedostateCnymi zkusenostmi a
znalostmi, jestlize budou pod
dohledem nebo byly pouceny
o bezpelném pouzivani vyrobku
achapou nebezpedi kterd zjeho
pouzivani vyplyvaji. S vyrobkem
si déti nesmi hrat. Deti nesmibbez
dohledu provadéet Cisteni ani uzi-
vatelskou udrzbu.
~POZOR!NEBEZPECi

[\ ZRANENIINezatézujte
vyrobek vahou nad 5 kg. Vyrobek
se mlze poskodit.
Nevystavujte vyrobek
—extrémnim teplotam,
— pfimému slunecnimu zareni,
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— vlivim magnetickeho prostied,
—aVvlhkosti.

V opacnem pripade hrozinebez-
peciposkozeni vyrobku.

Vyrobek obsahuje citlive elektro-

nicke dily. Proto mlze byt ruseni
jinymi vyroboky pracujicimi s radi-
ovymisignaly v jeho blizkosti. To
mohou byt napf. mobilni telefony,
radiotelefony, radiova zafizeni CB,
dalkova fizeni radiovym signalem/
jiné dalkove ovladaCe a vyrobky
mikrovinami. Jestlize se objevina
displejivyrobku chylona zobrazen,
odstrante rusici zafizeni z jeho
pblizkosti.

Elektromagneticke poruchy/vy-
sokofrekvencni rusici emise mo-
hou vest take k poruchdm funkci.
Pfi podobnych funkEnich poru-
chach kratce vyjméte a znovu na-
sadte baterii. Postupujte pfitom
podle popisu v kapitole ,Vyména
baterii®.

Chrante vyrobek pred nabitim/
vybojem elektrostaticke elektriny.
MUze dojitk ruSeniinterni vymeny
datak chybnéefunkcidispleje LC[2]

42 Cz

Pfed uvedenim do provozu
zkontrolujte vyrobek, jestli neni
poskozeny. Vadny vyrobek

neuvadejte do provozu.
QF BEZPECNE PRO POTRA-
VINY! Tento vyrobek

neovliviiuje negativné chut a vani
potravin.

Vyrobek Cistéte podle doporu-
Eeni [viz kapitola "Cisténi a péce').

A

NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA!
Uchovavejte baterie a akumulatory
mimo dosah déti. V prfipadé
spolknuti okamzite vyhledejte
lékar'skou pomocl!
Pfi poziti mize dojitk popdlenindm,
perforaci mékkych tkania umrti.
K zdvaznym popdalenindm mize
dojitdo 2 hodin po porzit.
s NEBEZPECI VYBUCHU!
6 Nenabijeci baterie nikdy
Znovu nenabijejte. Baterie nebo
akumulatory nezkratujte anije



neotevirejte. Hrozi prehiati, nebbez-
pecipozarunebo jejich prasknuti.
Nikdy nehazejte baterie nebo
akumulatory do ohné anido vody.
Nevystavujte baterie nebbo aku-
mulatory mechanickemu zatizeni.
Vyjméte z vyrobku vybite baterie/
akumulatory a zajistéte jejich bez-
pecnou likvidaci.

Akumulatory se musi pfed nabije-
nim z vyrobku vyjmout.
Nepouzivejte modifikovane
nebo poskozene baterie.
Nevymeénuijte vybite nabijeci
baterie za nenabijeci.
Pfipojovaci svorky nesmite
Zkratovat.

Nebezpecivytecenibaterii/
akumuléatori

Zabrante extremnim podminkam
a teplotam, napf. na topeni
anebo na slunci, které mohou
negativne ovlivnit funkci baterii
nebo akumulatord.

V pfipade vyteceni baterii/
akumulator( zabrarte kontaktu
chemikalii s pokozkou, oCima

a sliznicemil Omyjte ihned

postizena mista dostateCnym
mnozstvim Cisté vody a vyhle-
dejte lékarskou pomoc!

Vytekleé tekutiny z baterie mizete
offit suchym, sajicim hadrem.

#a NOSTEOCHRANNE

' RUKAVICE! Vytekléi
poskozene baterie nebo akumu-
latory mohou pii kontaktu s po-
kozkou zplsobit jeji poleptan.
Noste proto vhodneé rukavice.

V plipade vyteceniihned od-
strante baterie nebo akumulatory
Z vyrobku, abyste zabranilijeho
poskozenil

Odstrarite baterie neloo akumula-
tory pfi delsim nepouzivani z vy-
roboku.

Nebezpeciposkozenivyrobku

Pouzivejte jen udany typ baterie
nebo akumulatorul

Nasazujte baterie nelbbo akumula-
tory podle oznaceni polarity [+] a
[-) na bateriich nebbo akumulato-
rech ana vyrobku.

Vycistete kontakty na baterii/aku-
mulatoru a v pfihradce na baterie
pred jejich viozenim suchou
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utérkou, kterd nepousti viakna,
nebo vatovym tamponem!
Vybite baterie nelbo akumulatory
ihned vyjméte z vyrobku.

VYSTRAHA! Baterii nepoly-
kejte - hrozi nebezpedi po-
leptanil

A VYSTRAHA: vyrobek ob-
sahuje knoflikovy Clanek.
POZOR! Obsahuje knofli-
kove baterie s nebezpedim
spolknutil Nebezpedliudusenil
BATERIE UCHOVAVEITE
MIMO DOSAH DETi!
Spolknuti mlize zplsobit chemicka
popaleni, perforaci mekkych
tkani a smrt. Tezke popaleniny se
mohou projevit behem 2 hodin
po spolknuti. Ihned vyhledejte
lekare.
Pokud se prihradka na baterie
neda bezpeclné uzavrit, vyrobek
nepouzivejte a chrante ho pred
détmi.
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Pokud se domnivate, ze doslo ke
spolknuti baterii nebo ze se do-
staly do tela, okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.

S

Zda se knoflikova nelbo mincova
aterie nachazi v travicim traktu ditete
zel neni patrnée.

Neexistuji totiz zadne specificke

symptomy, ktere by stim byly spo-

jeny. Dité by ale mohlo mit tyto sym-
ptomy:

- kadel, daveninebo slintani;

- vyVvolava dojem, ze ma zaludecni
nevolnost nebo virove onemocneni;

- Citi se nemocng;

» UPOUtaVva pozornost na krk nebo
zaludek;

- bolesti bricha, na prsou nebbo
v krku;

- Unava nebo letargie;

- plsobi klidngj§im dojmem, vice
vyhledava kontakt, jakoby ,nebylo
ve sve kiz*

- ztrata chuti nelbo mensi chut k jidlu;



- nechut pfijimat pevnou stravu/ne-
schopnost pfijimat pevnou stravu.
Druh a povaha t&chto symptomd
je variabilni a mize byt rlizna, pfi-
¢emz se bolesti zhorsuiji a na-
sledné opét odeznivaji.
Specifickym symbolem polknuti
knoflikoveé a mincove baterie je
zvraceni Cerstve [svétle Cervené)
krve.

Pokud dité ma tyto piiznaky, musite
ihned vyhledat lekarskou pomoc.
Vzhledem k tomu, ze neexistuiji
zadne jednoznacne symptomy,
je dllezita ostrazitost pii manipulaci
s vybitymi nebo jinymi knofliko-
vyminebo mincovymi bateriemi
v domacnosti a s vyrobky, ktere
tyto baterie obsahuji.

POZOR! \Vyrobek obsahuje knof-
likove baterie, které je mozné
polknout! Nebezpedliudusenil

UCHOVAVEJTE BATERIE MIMO
DOSAH DETi!

Spolknuti mize zpusobit chemicka
popaleni, perforaci mékkych tkani
a smrt. Tézké popaleniny se mohou
projevit béhem 2 hodin po spolknuti.
Ihned vyhledejte Iékare.

VYSTRAHA: Pourité baterie oka
mzite zlikvidujte. Uchovavejte

nove ivybite baterie mimo do-
sah deti. Pokud se domnivate, ze
doslo ke spolknuti bateriinebbo
ze se dostaly do tela, okamzite
vyhledejte Iekarskou pomoc.

Pied uvedenim do provozu (obr. C)

Odstrarfite veskery obalovy materidl z vyrobku.
Obratte vyrobek a polozte ho na mékky pod-
klad, aby se jeho povrch neposkrabal. Povolte
éroub na vicku pfihrddky na baterie| 5 |na
zadni strane vyrobku.

Oteviete vicko prihradky na baterie nazadni
strané vyrobku.

Vytadhnéte izolacni prouzek z prihrédky na
baterie[5 ]

Zaviete vicko prihradky na baterie[ 5 Ja $roub[ 7]
pevne utdhnete.

Obratte vyrobek a polozte ho na mekky pod-
klad, aby se jeho povrch neposkrabal. Povolte
éroub na vicku pfihrddky na baterie| 5 |na
zadni strane vyrobku.

Oteviete vicko prihradky na baterie nazadni
strane vyrobku.

Vyjméte vybite baterie.

Vlozte do pfihrddky na baterie | 5 |bateriitypu
CR2032.

Upozornéni: Dbejte pfitom na spravnou polaritu.
Polarita je vyznacena na vicku pfihradky .
Zaviete vicko prihradky na baterie[ 5 Ja §roub[ 7]
pevne utdhnéte.
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® Obsluha

Kvazenipostavte vyrolbek na pevny, rovny a
vodorovny podklad.

Upozornéni: Pokladejte pfedmety, které chcete
zvazit,na vaziciplochu opatrné tak, abyste skle-
nénou plochu neposkodili.
Pro aktivaci vyrobku stiskn&te tlacitko &/ TARE[ 3 ]
Pro nastaveni nulového bodu mlzete kaykoli
stisknout tla&itko &/TARE[3 ]
Polozte zbozinelbo surovinu na vyrobek. Nume-
ricky ukazatel ukéie vahu zbozinebo suroviny.

Jestlize se pfizapnutéem vyrobku dotknete tla-
&itka w/TARE[ 3] prejde numericky ukazatel
z plvodnihodnoty na hodnotu,0“ Objevise
symbol TARE, T*[1]

Upozornéni: Lehké stlacenitlacitka /TARE ﬂ a
tlacitka UNIT postacuje k obsluze vyrobku.
Pfi silnem tlaku se mize vyrobek preklopit.

Nyni pfidejte na vyrobek dalsi zbozi nebo
surovinu. Numericky ukazatel| 8 |ukaze vahu
nove pfidaneho zbozi nelbo suroviny.

Po sejmuti pfidaneho zbozi nebbo suroviny z vy-
robku ukdze numericky ukazatel| 8 |opet hod-
notu,0"

Jestlize z vyrobku odeberete viechny vazene
prfedmeéty, zobrazise na displeji LCznaménko
minus|10|se zapornou hodnotou.

Dotknéte se kratce tlacitka O/TARE| 3 |a symbol
TARE,T“[1] zhasne.
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Dulezité! Nepokladeijte nikdy na vaziciplochu
vice nez 5 kg zbozinebo surovin. Pretizenim
mize dojitk poskozeni vyrobku.

Vyrobek ukazuje vahu v ifedné stanovene, eviopske
jednotce,g“(gram]aiv tradi¢nich jednotkach ,0z"
[unce, 10z =28,35g] nebo ,Ib'oz* libra: unce,
1Ib=160z~453,59g).

Jestlize checete urCit objem vodly, pfepoditd vyrobek
hmotnost vody na Ufedné stanovenou, eviopskou
jednotku ,ml“ [mililitr) nebbo na tradi¢nijednotku
Jfl'oz" tekutd unce, 1f'oz =~ 28,4Iml).

Pro zménu jednotky se kratce dotknéte tlacitka
UNIT[4] Ukazateljednotky vézeni[ 9 ]se po kazdém
dotykuménina piisti, zde uvedenou, jednotku vazeni:

g—~oz~lb'oz—ml-floz
I - )

Pridrzenim tlacitka »/TARE[ 3 |na cca 3 viefiny se
vyrobek vypne. Jestlize po dobu 3 minut nere-
gistruje vaziciplochal 1 [pohyb a aninebylo
pouzito zZadne tlacitko, pak se vyrobek automa-
ticky vypne.

® Odstranéniporuch

@ -=porucha
®@=pfi¢ina
O=reseni

@= Pozapnutivyrobku se nadispleji zobrazinéktery
znasledujicich symbold:



-,.T“nebo

-, nebo

- na numericky ukazatel[ 8] se zobrazi libo-

volny Udajo hmotnosti

Vyrobek ukldda posledni hmotnost pred

vypnutim vyrobku, takZe pfi zapnutije ovlivnén

bod kalibrace.

1. Odstrarite z vazici plochlel pifpadnou zatez

2.Kvézenipostavte vyrobek na pevny, rovny
avodorovny podklad.

3. Resetujte vyrobek stisknutim tiacitka UNIT[ 4]
ajeho podrzenim na cca 3 sekundy.

4.Vyrobek se znovu zkalibruje a po dobu 2 az
3sekund se zobrazi na displeji LC
vdechny indikace.

Honon;
l ' '.L'ZL'.LHJE

5.Na numencky ukazatel - se opét zobrazi
standardnijednotka 0"

6. Nynim{Zete na vyrobek umistit pfedmét,
ktery chcete zvarit.

EEEE

Vyrobekje pretizeny.

1. Snizte zatizenivyrobku.

2. Resetujte vyrobek stisknutim tladitka UNIT[ 4]
ajeho podrzenimna cca 3 sekundy.

3.Vyrobek se znovu zkalibruje a po dobu 2 a7
3sekund se zobrazina displeji LC
viechny indikace.

1100001
?9_,5 L'.' |Z|.|.|."|bi

4.Na numericky ukazatel| 8 |se opét zobrazi
standardnijednotka ,0".

5.NynimUZzete na vyrobek umistit pfedmet,
ktery chcete zvazit.

Upozornéni: Pokud je znovu zobrazeno hlaseni
EEEE znamend to, Ze pretizenije vyissinez max.roz-
sah vazeni. Snizte zatizeni vyrobku.

Upozornéni: Pamatujte, ze vazici plochu |I| nesmite
nikdy zatiZit vice nez 5 kg. Pretizenim vyrobku mize
dojitk jeho poskozeni.

®=lo

@®© =Baterie je pro vazeni pfili§ slabd. Vyrobek nema-
Zete uveéstdo provozu.

O=Vyméiite baterie [viz kapitola ,Vyména baterif).

Upozornéni: Vyrobek obsahuje citlive elektronicke
soucastky. Proto mize byt rusenijinymivyrobky
pracujicimis rddiovymisignaly v jeho blizkosti. Jest-
lize se objevinadispleji LC[ 2] vahy chybna zobra-
zeni, odstrante rusici zafizeni z blizkosti vyrobku.
Elektrostaticke vyboje mohou véstk poruchdm
funkci. Pfi téchto poruchdch kratce vyndejte a
Znovu nasadte baterie.

@ Cisténiaosetfovani

Upozornéni: K uchovavani mlZete vyrobek zavesit
za zavés[ 6] vizobr.C).
Neponofujte vyrobek v zddném pfipadé do
vody nebo dojinychtekutin. V opacnem piipadé
mize dojitk jeho poskozeni.
Vyrobek Cistéte mimé navih¢enym hadrem,
ktery nepousti vidkna. Nasilna znecisténi mizete
pouzit hadr navih¢eny mydiovou vodou.
Vytekle tekutiny z baterie mizete otfit sajicim
hadrem.
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® Zlikvidovani

Obal se skldda z ekologickych materidl{, ktere
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

Pri tfidéni odpadu sefidte podle oznaceni

L’b?) obalovych materiald zkratkami (a] a Cisly
? (b], s nasledujicim vyznamem: 1-7:umélé
hmoty/20-22: papir alepenka/ 80—-98:
slozené latky.
. O moznostech likvidace vyslouZilych
@‘n zafizeni se informujte u spravy vasiobce

nebo mesta.

V z&jmu ochrany zivotniho prostfedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpadu, ale pfedejte k
odborne likvidaci. O sbernach ajejich
oteviracich hodinach se mizete informo-

vat u pfislusné spravy mesta nebo obce.

14

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory se
musi recyklovat. Baterie, akumulatory i vyrobek
odevzdejte zpét do nabizenych sbéren.

)5

Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v domacim
odpadu. Mohou obsahovat jedovate tezke kovy a
musi se zpracovavat jako zvIastni odpad. Chemicke
symboly t&zkych kovl: Cd =kadmium, Hg = rtut, Pb
=olovo. Proto odevzdejte opotielbovane baterie/
akumultory ukomunalini soémy.

Ekologické skody v diisledku chybné
likvidace baterii/akumulétori!
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smernic kva-
lity a pfed dodanim pecliveé otestovan. V pfipadée
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zakonna
prava vici prodejci vyrobku. Vase zakonnd prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak omezena.

Z&ruka natento vyrobek je 3roky od data zakoupeni.
Zaru¢ni doba zacing dnem zakoupeni. Original
dokladu o zakoupeni siuschovejte nabezpelnem
mist&, protoze tento doklad je vyzadovéan jako
doklad o koupi.

Jakeékoli poskozeni nebo zavady, ktere se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned po
vybalenivyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevivada materidlu nebo vyrobnivada, pak vam
ho podle nasivolby bezplatné opravime nebo vy-
ménime. Zaru¢ni doba se po uznané reklamacine-
prodluzuje. To plati take pro vyméneéne a opravene
dily.

Tato z4ruka je neplatng, pokud byl vyrobek posko-
zeny nebo nespravné pouzivany anelbo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlove a vyrobnivady. Tato
z4ruka se nevztahuje na dily vyrobku, které podlé-
haji bé&znéemu opotfebeni, atim platijako opotiebi-
telné dily (napf. baterie, hadice, inkoustove
barevne patrony), ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dilli, napr. spinacd nebo dild ze skla.



Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho piipadu
se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro v8echny pozadavky si pfipravte pokladni stvr-
zenku a Cislo artiklu [IAN 479746 _2410) jako doklad o
zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typoveém stitku, gravure, titulni
strance ndvodu [vlevo dole) nebo na nélepce na
zadninebo spodnistrané.

V pfipade poruch funkce nebojinych zavad nejdfive
kontaktujte, telefonicky nelbbo e-mailem, v nasleduii-
cim textu uvedené servisnioddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mlzete s
ptilozenym dokladem o zakoupeni [pokladni stvr-
zenkou] a Udaji k zdvadeé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisuy, kterd Vam byla sdélena.

2 ServisCeskarepublika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

]
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Legenda pouzitych piktogramov

Jednosmerny prud/napétie

Znacka CE potvidzuje zhodusosmermni-
cami EU vztahujicimisa na tento vyrobok.

Cce

Bezpeclnostne upozormnenia
Manipulacné pokyny

()

Skladujte mimo dosahu deti.

Nejednoznacne priznaky, ktore sa
mozu vyskytnut v désledku prehltnutia
batérii

S
A

<S>

VAROVANIE: Obsahuje gombikovu
bateériu.

Digitdlna kuchynska vaha

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kupe Vasho noveho

vyrobku.Rozhodliste sa pre velmikvalitny

vyrobok. Ndvod na obsluhu je sucastou
tohto vyrobku. Obsahuje dolezite upozornenia
tykajlce sa bezpeclnosti, pouzivania a likvidacie.
Skor ako zacnete vyrobok pouzivat, obozndmte
sa 50 vSetkymi pokynmik obsluhe a bezpecnosti.
Vyrobok pouzivajte iba v stlade s popisoma v
uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade po-
stlpenia vyrobku dal$im osobbdm odovzdajte aj
vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

Tento vyrobok je ur€eny na vazenie a dovazovanie
beznych mnozstiev potravin. Vyrobok je urceny
vylu¢ne na pouzivanie v sukromnych domacnostiach
anesmie byt pouzivany v medicinskych a komercnych
oblastiach. Vyrobca neprebera ruenie za skody
vzniknute v dosledku nespravneho pouzivania.

Kuchynské vaha (obr. B+C):

[1] Vaziacaplocha Priecinok pre batérie
LC-diisplej [6] Zavesné zariadenie
Tlacidllo &/ TARE Skrutka

lkonka UNIT

LCD-zobrazenie (obr. D):

Numericke Znak minus -
zobrazenie Symbol TARE ,T*
[9] Zobrazenie
jednotky

Max.rozsah merania: 5000 g/176 oz/1llb/

5000 ml/175floz

Rozdelenie: 1g/0,050z/010:0,10z/
1ml/0,05fl'oz

Batéria: Gombikova batéria,
typ CR2032,1x 3V==

Menovity prud: 10mA

Cislamodelov: Pozriobr. A

Informaécie o batérii:

Typ: CR2032

Volt: 3V

Chemické viastnosti: - Li-MnO,
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Vyrobca: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr. 1

DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY
battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

E-mail:

Bezprostredne po vybaleni skontrolujte Uplnost
rozsahu doddvky, ako ajlbezchybny stav vyrobkua
vSetkych dielov. Vyrobok v ziadnom pripade ne-
pouzivajte, ak dodavka nie je kompletna.

1digitalna kuchynska 1batéria [minimalna
véha trvanlivost do 06/2028]
1ndvod na obsluhu

Bezpecnostné
upozornenia

A\
VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZOR-
NENIA A NAVOD NA OBSLUHU SI
PROSIM STAROSTLIVO USCHO-
VAITE PREBUDUCNOST!
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A

SR AL VAROVANIE!

NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A NEBEZ-
PECENSTVO URAZU PRE MALEI
STARSIE DETI! Nikdy nenechavajte
detibez dozoru s obalovym
materialom. Existuje nelbezpe-
Censtvo zadusenia olbalovym
materidlom. Deti Casto podcenuju
nebezpeclenstvo. Obalovy ma-
terial drzte vzdy mimo dosahu det.
Tento vyrobok m&zu pouzivat
deti od 8 rokov, ako aj osoby so
znizenymi psychickymi, senzoric-
kymialebbo dusevnymi schop-
nostami alelbo s nedostatkom
skusenostia vedomosti, ak su
pod dozorom, alebbo ak boli
poucene ohladom bezpelneho
pouzivania vyrobku, a ak porozu-
melinelbbezpedlenstvam spojenym
s jeho pouzivanim. Deti sa s vyrob-
kom nesm hrat. Cistenie a udrzbu
nesmu vykonavat deti bez dozoru.



~ POZOR!NEBEZPECEN-
STVO PORANENIA!

Nepretazujte produktnad 5 kg.
Produkt by sa mohol poskodit.
Produkt
— nevystavujte extremnym teplo-

tam,
— priamemu sinecnému ziareniu,
—magnetickemu okoliu,
— vihkosti.
V opacnom pripade hrozi po-
Skodenie produktu.
Vyrobok obsahuje citlive elek-
tronicke suciastky. Preto je mozne,
Ze ho radiove prenosove zaria-
denia v bezprostrednej blizkosti
udu rusit. Mozu to byt napr. mo-
bilne telefony, radiotelefonne
zariadenia, CB radiove zariadenia,
dialkove radiove riadenia/iné
dialkove ovladania a mikrovinné

Znova ju vlozte. Postupuijte podla
kapitoly ,Vymena baterie”,
Chrante produkt pred elektrosta-
tickym nabbojom/vybitim. Toto by
mohlo olbbmedzitinternd vymenu
udajov, Co spbdsobuje chyby na
LC-displeji[2]
Pred uvedenim do prevadzky
skontrolujte, Ci vyrobok nie je
poskodeny. Poskodeny vyrobok
neuvadzajte do prevadzky.

QF PRE BEZPECNY KONTAKT

S POTRAVINAMI!

Tento vyrobok nema nepriaznivy
vplyv na chuta vonu potravin.
Vycistite vyrobok podla odpo-
ru¢ani (pozri kapitolu ,Cistenie a
starostlivost”).

pristroje. Ak sa na displejivyskytne A

chybne zobrazenie, odstrante
taketo pristroje z okolia vyrobku.
Elektromagneticke rusenia/vyso-
kofrekvencné rusive vyzarovania
mozu viest k funkEnym porucham.
Pri takychto funk&nych poruchach
vyberte nakratky Cas batériu a

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA! Batérie/akumulatorove
batérie drzte mimo dosahu deti.
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V pripade prehltnutia okamzite
vyhladajte lekaral

Prehltnutie m&ze mat za nasledok
popaleniny, perforaciu makkych
tkaniv a smrt. Tazké popaleniny

mo&zu nastat do 2 hodin po prehlt-

nuti.

NEBEZPECENSTVO EX-

PLOZIE! Nenabijatelne
baterie nikdy znova nenabijajte.
Batérie/akumulatorove batéerie
neskratujte a/alebbo neotvarajte.
Nasledkom m&ze byt prehriatie,
poziar alelbbo expldzia.
Batérie/akumulatorove baterie
nikdy nehadzte do ohna alebbo
voaly.
Nevystavujte baterie/akumulato-
rove baterie mechanickej zatazi.
Vyberte z vyrobku vybite batérie/
akumulatorove batéerie a zabez-
pecte ich bezpednu likvidaciu.
Akumuldtorove baterie musia byt
pred nabijanim vybrate z pri-
stroja.
Nepouzivajte modifikovane
alebo poskodene batérie.
Nepouzivajte nenabijatelne bate-
rie namiesto nabijatelnych batérii.
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Pripojovacie svorky sa nesmu
skratovat.

Riziko vytecenia batérii/
akumulatorovych batérii

Batérie/akumulatorove batérie
nikdy nevystavujte extremnym
podmienkam a teplotam, ktore
by na ne mohli p&sobit, napr. na
vykurovacich telesach/priamom
slnecnom ziareni.

Ak batérie/akumulatorove batérie
vytiekli, zabrante kontaktu pokozky;,
ociasliznic s chemikaliamil lhned
vyplachnite postihnute miesta
vacsSim mnozstvom Cistej vody a
okamzite vyhladajte lekaral

Kvapaliny vytecene z batérie
mdbzete odstranit suchou, savou
handrickou.

&= NOSTE OCHRANNE RU-
' KAVICE /ytecene alebo
poskodene batéerie/akumulato-
rove baterie mdzu pri kontakte s
pokozkou spdsobit poleptanie.
V takom pripade preto noste
vhodné ochranne rukavice.

V pripade vytecenia batérii/aku-
mulatorovych batériiich ihned



vyberte z vyrobku, aby ste pre-
disli vzniku sk&d.

Ak produkt dihsi Cas nepouzivate,
vyberte z neho batérie/akumula-
torove batérie.

Riziko poskodenia produktu

Pouzivajte vyhradne uvedeny typ
baterii/akumulatorovych bateriil
Vlozte batérie/akumulatorove
baterie podla oznacenia polarity
[+) a[) na batérii/akumulatorovej
atérii a vyrobku.

Pred viozenim ocistite kontakty
na baterii/akumulatorovej batérii a
v priecinku pre batériu suchou
handrickou, ktora nepusta viakna,
alebo vatovou tycinkou!

Vybite bateérie/akumulatorove
batérie ihned vyberte z produktu.

VAROVANIE! Zabrarite
prehltnutiu batérie — nebez-
pecenstvo poleptanial

A VAROVANIE: Obsahuje

gombikovu batériu.
= POZOR! Obsahuje prehlt-
nutelneé gombikove Clanky!
Nebezpeclenstvo zadusenial
BATERIE SKLADUIJTE
MIMO DOSAHU DETi!

Prehltnutie mbze spdsobit che-
micke popaleniny, perforacie
maékkych Castitkaniva a smrt. Tazké
popadleniny mozu nastat v prielbehu
2 hodin po prehltnuti. Ihned vyhla-
dajte lekara.

Ak nie je mozne spravne uzatvorit
priehradku na batérie, vyrobok
Uz nepouzivajte a drzte ho mimo
dosahu deti.

Ak mate podozrenie, ze batérie
boli prehltnute alebbo sa dostali
do organizmu, ihned vyhladajte
lekara.
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Zial, zaseknutie gombikovej alebo
mincovej batérie v pazeraku dietata
nemozno jednoznacne urcit.

Jej zaseknutie nesprevadzaju ziadne

Specificke priznaky. Dieta by mohlo:

- kaSlat, davit sa aleloo nadmerne slinit;

- vzbudit dojem, ze ma zaludocnu
nevolnost alebo virus;

- mat pocit, ze je chore;

- ukazovat na svoj krk alebo zaludok;

- mat bolesti brucha, hrudnika alebbo
hltana;

- mat pocit Unavy alebo letargie;

- byt pokojnejsie alebo pritulnejSie
nez zvycajne, alebo by sanemu-
selo ,citit vo svojej kozi*

- stratit chut do jedla alelbo mat men-
Siuchutdojedls;

-anechcelo/nemohlo by jest tuhu
stravu.

Tento druh priznakov sa méze lisit,
pricom bolest sa stupnuje a na-
sledne opét zmierfiuje.
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Specifickym priznakom prehltnutia
gombikovych a mincovych
batérii je zvracanie cerstvej (jasne
Cervengj) krvi.

Ak sa u dietata prejavi tento priznak,
okamzite vyhladajte lekarsku po-
mocC.

Nakolko neexistuju jednoznacne
priznaky, je dolezite byt ostrazity
privyskyte ,prazdnych® alebbo
prebytocnych gombikovych
alebo mincovych batériiv do-
mMAcnosti a v pripade vyrobkov,
ktoreé ich obsahuju.

POZOR! Obsahuje prehltnutelne
gombikove Clanky! Nebezpe-
Censtvo udusenial

BATERIE SKLADUJTE MIMO
DOSAHU DETI!

Prehltnutie moéze sposobit’ chemické
popaleniny, perforacie mikkych casti
tkaniva a smrt’. Tazké popaleniny mézu
nastat’ v priebehu 2 hodin po prehitnuti.
Ihned’ vyhradajte lekara.

VAROVANIE: Pouzite batérie
ihned Zlikvidujte. Nove a opotre-
bovane batérie drzte mimo do-
sahu deti. Ak mate podozrenie,
Ze batérie boli prehltnute alelbbo
sa dostali do organizmu, ihned
vyhladajte lekéra.




® Preduvedenim do prevadzky (obr.C)

Poznamka: Objekt urCeny na vazenie umiestnite
vzdy opatrne na vaziacu plochu |I| abynedoslok
poskodeniu skleneneého povrchu.

Odstréfite cely obalovy materidl z vyrobku.
Ortocte vyrobok a polozte ho na mékku pod-

loZku, aby nedoslo k poskrabaniu povrchu.
Uvolnite skrutku| 7 | ktord sanachédza na kryte
priecinka pre bate’riena zadnejstrane vyrobku.
Otvorte kryt priecinka pre bate’rie nazadnej
strane vyrobku.

Odstrérite izolacny pasik z priecinka pre batérie
Zatvorte kryt priecinka pre bate’rie apevne
utiahnite skrutku

Otocte vyrobokapolozte ho namakku podlozku,
aby nedoslo k poskralbaniu povrchu. Uvolnite
skrutku| 7 | ktord sa nachddza na kryte priecinka
pre batérie| 5 |na zadnej strane vyrobku.
Otvorte kryt priecinka pre bate’rie nazadnej
strane vyrobku.

Vyberte prip. vybitl batériu.

Do priecinka pre batérievloZte batériutypu
CR2032.

Poznamka: Pritom dbajte na sprdvnu polaritu. Ta
je zobrazend na kryte priecinka pre batérie .
Zatvorte kryt priecinka pre bate’rie apevne
utiahnite skrutku

Obsluha

Ked chcete vazit, postavie vyrobok na pevny,
vodorovny arovny podklad.

Na aktivaciu vyrobku stlacte tlacidlo &/TARE[ 3]
Kedykolvek mdzete stlacit tlacidlo &/TARE ,
aby ste nastavilinulovy bod.

Polozte objekturéeny na vézenie na vaziacu
plochu.Numerické zobrazenie | 8 |ukaze
hmotnost vdzeneho objektu.

Ak sa pri zapnutom vyrobku dotknete ikonky
®/TARE[ 3] zmenisa numerické zobrazenie
70 zobrazenejhodnoty nahodnotu ,0“ Objavi
sasymbol TARE,T“[11]

Poznamka: [ ahke stlacenie ikonky &/TARE ﬂ a
ikonky UNITposta(:uje na oviddanie vyrobku.
Pri prili§ silnom stlaceni sa vyrolbok m&ze prevrétit.
Teraz prilozte na produkt dalsi objekt ur¢eny na
vazenie. Nasledne numericke zobrazenie
ukdze hmotnost novo prilozeného vazeneho
objektu.

Ak prilozeny objekt odoberiete z vyrobku,
zobrazuje numericke zobrazenieopét‘ 0%
Ak z produktu odoberiete vetky védzeneé
predmety, zobrazuje LC-displej| 2 |pomocou
znamienka minus[10] negativnu hodnotu.

Potom sa kratko dotknite ikonky &/ TARE[ 3]
symbol TARE, T*[11] zhasne.

Dolezité upozornenie! Zabezpecte, abysana
vaziacej ploche[ 1]nikdy nenachéadzalo viac
ako 5 kg. Pretazenie produktu méze spdsobit
jeho poskodenie.
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Produkt zolbrazuje hmotnost v Uradnej europske;j

meracejjednotke ,g" (gram), aleiv tradi¢nych va-
Ziacichjednotkach ,0z" unca, 10z = 28,35g) alebo
Jo'oz*(libra: unca, lib =160z = 453,59g).

Ak chcete merat objem vody, vyrobok ho vypo-

Cita na zaklade hmotnosti v Uradnej eurdpskej obje-

movej jednotke ,ml“ (mililiter] alebo v tradi¢nej

meracejjednotke ,fl'oz" (tekutd unca, Iffoz = 28 4iml].

Pre zmenu meracejjednotky sa kratko dotknite
ikonky UNIT[4] Zobrazenie jednotky [9]sa po kaz-
dom dotyku zmenina dalSiu uvedenu jednotku:

g-oz~looz-ml-floz
I ~ D

Dlhym dotykom naikonku &/TARE[ 3 |na cca.
3 sekundy vyrobok vypnete. Ak vaziaca plo-
cha| 1 |pocas 3 minut nezaregistruje ziadny
pohyb a ziadny dotyk na ikonku, vyrobok sa
automaticky vypne.

® Odstraiiovanie poriich

@=Chyba
®@=Pric¢ina
O=Riesenie

@®= Kedvyrobokzapnete, zobrazuje displejjeden
znasledovnych symbolov:
- ,T*alebo
- ~-symbol; alebo
- numerické zobrazenie[ 8] ukazuje lubovolnu
hmotnost
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Vyrobok uklada posledni hmotnost pred

jeho vypnutim, takze je kalibracny bod pri

zapnutiovplyvneny.

1. Pripadne odistraite zataz z vaziacej plochym

2.Postavte vyrobok na pevny, vodorovny a
rovny podklad.

3.Resetujte vyrobok stlacenim ikonky UNIT
nacca. 3 sekundy.

4.Vyrobok sa nanovo kalibruje a cely LC-
displej sa zobrazina2 az 3sekundy.

nooon;
J' | '.L'IL'.L'|bi

5.Numerickeé zobrazemeopét‘ ukazuje
Standardnujednotku 0"

6. Polozku, ktord chcete odvazit, mbzete
poloZzit na vyrobok.

EEEE

Vyrobok je pretazeny.

1. Odistrarite nadmernu zataz.

2.Resetujte vyrobok stlacenim ikonky UNIT
nacca. 3 sekundy.

3.Vyrobok sa nanovo kalibruje a cely LC-
displej sa zobrazina2 az 3sekundy.

nooon;
J' | '.L'ZL'.L'|bi

4.Numericke zobrazemeopét‘ ukazuje
Standardnu jednotku 0"

5. Polozku, ktord chcete odvazit, mbzete
poloZzit na vyrobok.




Poznamka: Ak sa nanovo zobraz/EEEE, znamen4 to,
Ze pretazenie je vacsie ako max. meracirozsah.
Odstrarite nadmernu zataz.

Poznamka: Dbajte nato, aby ste na véziacu plochu
nikdy nepoloZiliviac ako 5 kg. Pretazenie vyrobku
ho mdze poskodit.

®-=lo

©=Batériaje na vazenie prili§ slabd. Viyrobok nie je
mozne uviest do prevadzky.

O=Vymeiite batériu [pozrikapitolu ,Vymena batérie’).

Poznamka: \Vyrobok obsahuje citlive elektronicke
suciastky. Preto je mozné, ze ho rddiove prenosove
zariadenia v bezprostrednej blizkosti budu rusit. Ak
sana LC—dispIejivyskytnL'J nespravne zobrazenia,
odstrante takéto pristroje z okolia vyrobku.
Elektrostaticke vyboje mdzu viest k funk&nym poru-
ché&m. Pritakychto funk&nych poruchdch vyberte na
kratky Cas batériua znovaju viozte.

@ Cistenieaudrzba

Poznamka: Pre uskladnenie mdzete vyrobok zavesit
pOMOCou zdvesneho zariadenia El [pozriobr.C).
Produkt nikdy neponérajte do vody alebo do
inych kvapalin. V opacnom pripade samdze
produkt poskodit.
Vyrobok &istite jemne navih¢enou handrickou,
ktord nepusta vidkna. Pri silnejsom znecisteni
mdZete handricku navihcit v slabom mydiovom
roztoku.
Vytec€enu kvapalinu batérie mdzete odstranit
suchou, savou handri¢kou.

@ Llikvidacia
Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktore
mbzete odovzdat na miestnychrecyklacnych

Zbernych miestach.

Vsimajte si prosim oznacenie obalovych

é}) materiglov pre triedenie odpadu, s
2 oznaceneé skratkami (a] a Cislami (o] s na-
sledujucim vyznamom:1-7: Plasty/20—-22:
Papier a karton/80—98: Spojene latky.
o O moznostiach likvidacie opotrebova-
= Y . P A . .
%" neho vyrobku sa mbzete informovat na

VaSej obecnejalebo mestskej sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zdujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domoveho odpadu, ale odovzdajte na
odbomu likvidaciu. Informécie o zbernych
miestach aich otvaracich hodinach zis-
kate na VaSej prislusnej sprave.

i

Defektné alebo pourite baterie/akumulatorove
atérie sa musia recyklovat. Baterie/akumulatorove
batérie a/alebo vyrobok odovzdajte prostrednic-
tvom dostupnych zbernych stredisk.

A

Batérie/akumuldtorove batérie sa nesmu likvidovat
spolusdomovym odpadom. M&zu olbsahovat
jedovate tazke kovy a je potrelbone zaolbchadzat s
nimi ako s nebezpelnym odpadom. Chemickeé
znacky tazkych kovov st nasledovné: Cd =kadmium,
Hg = ortut, Pbo = olovo. Opotrebované batérie/aku-
muldtorove batérie preto odovzdajte v komunaingj
Zbemni.

Nespravnalikvidaciabatérii/
akumulatorovych batérii nici
Zivotné prostredie!
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicamikvality a pred dodanim ddkladne otes-
tovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych
chylb méte zakonne prava voci predajcovivyrobku.
VaSe zdkonné prava nie st ziadnym spdsolbom
obmedzene nadou zarukou uvedenou nizdie.

Z&ruka natento vyrobok je 3roky od dgtumu nakupu.

Z4ru¢nd dobazacina plynut ddtumom kupy. Origindl
dokladu o kupe siuschovajte na bezpecnom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako ddkaz o kipe.

Akekolvek poskodenie alelbo nedostatky pritomne
uz v ¢ase ndkupu je potrebne nahlasitihned po
vybalenivyrobku.

Ak sa v priebbehu 3 rokov od datumu zakupenia pre-

ukdze, ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebbo
spracovania, podla vlastneého uvdzenia Vam ho
bezplatne opravime alebo vymenime. Zaru¢na
dolba sana zaklade poskytnutej zaru¢nej reklaméacie
nepred|zuje. To plati aj pre vymenene alebo opra-
vene diely.

T4to zaruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebbo udrziavany.

Z4ruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku,
ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazujl za opotrelbovatelneé diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentove kazety), ani
na poskodenie krehkych Casti, napr. spinacov alebo
Castizoskla.
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Pre zaruCenie rychleho spracovania Vasej pozia-
davky dodrzte prosim nasledujuce pokyny:

Pre vSetky otdzky majte pripraveny pokladnicny
doklad a Cislo vyrobku (IAN 479746 _2410) ako
dbkaz okupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom stitku, gravire,
na prednej strane Vasho navodu [dole viavo] alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnejstrane.

Ak savyskytnu funk&né poruchy aleboiné nedo-
statky, najskér telefonicky alelbo e-mailom kontak-
tujte ndsledne uvedene servisné oddelenie.
Produkt oznaceny ako defekiny potom mozete s
prilozenym dokladom o kuipe (pokladni¢ny listok] a
uvedenim, v com spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vam ozndmenu
adresu servisneho pracoviska.

(K> Servis Slovensko
Tel.: 0800008158
E-posta: owim@lidl.sk
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Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom/-spannung

Das CE-Zeichen bestatigt die Konformi-
tat mit den fiir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

Cce

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.

()

Nicht-offensichtliche Symptome, die
durch Verschlucken von Batterien
auftreten kdnnen

S

A

S>>

WARNUNG: Enthélt eine Knopfzelle.

Digitale Kiichenwaage

@ Einleitung

Wirbeglickwiinschen Sie zum Kauf Ihres

neuen Produkts. Sie habben sich damit fur

ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung st Teil dieses Produkts. Sie
enthalt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gelborauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshin-
weisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an Dritte mit aus.

62 DE/AT/CH

Dieses Produktist zum Wiegen und Zuwiegen
haushaltstiblicher Mengen von Lebensmitteln be-
stimmt. Das Produkt ist ausschlieBlich fir die Benut-
zung in privaten Haushalten bestimmt und darf nicht
inmedizinischen oder kommerziellen Bereichen
verwendet werden. Fir Schédden, die durch unsach-
gemaBle Anwendung entstehen, ibernimmt der
Hersteller keine Haftung.

Kiichenwaage (Abb.B+C):

[1] wiegeflache Batteriefach
LC-Display [6] Authanger
Schaltflache &/ TARE Schraube
Schaltflache UNIT

LCD-Anzeige (Abb.D):

Numerische
Anzeige

[9] Anzeige der Einheit

Minuszeichen -
TARE-Symbol T

Max. Messbereich: 5000g/176 oz/1llb/

5000 ml/175floz

Einteilung: 1g/0,050z/010:0,10z/
1ml/0,05fl'oz

Batterie: Knopfzelle, Typ CR2032,
1X3 V===

Nennstrom: 10mA

Modellnummern: Siehe Abbildung A
Batterie-Informationen:

Typ: CR2032

Volt: 3V

Chemische Eigenschaft: Li-MnO,



Hergestellt von: Lidl Stiftung & Co.KG,
Stiftsbergstr.1

DE-74167 Neckarsulm,
GERMANY

E-Mail: battery-service@lidl.com

www.lidl-service.com

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken
den Lieferumfang auf Vollstdndigkeit sowie den

einwandfreien Zustand des Produkts und aller Teile.

Verwenden Sie das Produkt keinesfalls, wenn der
Lieferumfang nicht vollstandigist.

1Digitale Klichenwaage 1Bedienungsanleitung

1Batterie [mindestens
haltbar bis 06/2028)

/\ Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITS-
HINWEISE UND ANWEISUNGEN
FUR DIE ZUKUNFT AUF!

A
A WARNUNG!

LEBENS- UND UNFALL-
GEFAHR FUR KLEINKINDER UND

KINDER! Lassen Sie Kinder niemals

unbeaufsichtigt mit dem Ver-
packungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpa-
ckungsmaterial. Kinder unter-
schéatzen haufig die Gefahren.
Halten Sie Kinder stets vom
Verpackungsmaterial fern.
Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren und dartiber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Produkts unter-
wiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dlrfen nicht mit dem Pro-
dukt spielen. Reinigung und Be-
nutzerwartung durfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

=~ VORSICHT! VERLET-
ZUNGSGEFAHR!
Belasten Sie das Produkt nicht
uber 5 kg. Das Produkt kdnnte
eschadigt werden.
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Setzen Sie das Produkt
— keinen extremen Temperaturen,
— keiner direkten Sonneneinstrah-
lung,
—keiner magnetischen Umge-
bung,
— keiner Feuchtigkeit aus.
Andernfalls droht Beschadigung
des Produktes.
Das Produkt enthalt empfindliche,
elektronische Bauteile. Daher ist
es moglich, dass es durch Funk-
Ubertragungsgerate in unmittel-
arer Nahe gestort wird. Dies
k&nnen z.B. Mobiltelefone, Funk-
sprechgerate, CB-Funkgerate,
Funkfernsteuerungen/andere
Fernbedienungen und Mikro-
wellengerate sein. Treten Fehlan-
zeigenim Display auf, entfernen
Sie solche Gerate aus der Umge-
bung des Produkts.
Elektromagnetische Stdrungen/
hochfrequente Stdraussendungen
k&nnen zu Funktionsstdrungen
fihren. Entfernen Sie bei solchen
Funktionsstorungen kurzzeitig die
Batterie und setzen Sie diese
erneut ein. Gehen Sie hierzu
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gemal dem Kapitel ,Batterie
wechseln” vor.
Schiitzen Sie das Produkt vor
elektrostatischer Ladung/Entla-
dung. Diese kdnnten eine Behin-
derung desinternen Daten-
austausches verursachen, was
Fehlerim LC-Display[2]erzeugt.
Kontrollieren Sie das Produkt vor
der Inbetriebbnahme auf Bescha-
digungen. Nehmen Sie ein be-
schadigtes Produkt nichtin Betrieb.
QF LEBENSMITTELSICHER!
Dieses Produkt hat keinen
nachteiligen Einfluss auf Geschmack
und Geruch von Lebbensmitteln.
Reinigen Sie das Produkt wie
empfohlen (siehe Kapitel ,Reini-
gung und Pflege’).

A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batte-
rien/ Akkus auBer Reichweite von
Kindern. Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt
aufl



Verschlucken kann zu Verbren-
nungen, Perforation von Weich-

gewelbe und Todflhren. Schwere

Die Anschlussklemmen dirfen
nicht kurzgeschlossen werden.

Verbrennungen kdnneninnerhalo  Risiko des Auslaufens von

von 2 Stunden nach dem Ver-
schlucken auftreten.
EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf.
SchlieBen Sie Batterien/Akkus
nicht kurz und/oder offnen Sie
diese nicht. Uberhitzung, Brand-
gefahr oder Platzen kbnnen die
Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus nie-
mals in Feuer oder \Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner
mechanischen Belastung aus.
Entfernen Sie erschopfte Batte-
rien/Akkus aus dem Produkt und
sorgen Sie fir deren sichere
Entsorgung.
Akkus mussen vor dem Aufladen
aus dem Produkt entfernt werden.
Verwenden Sie keine modifizierten
oder beschadigten Batterien.
Verwenden Sie keine nicht wie-
deraufladbaren Batterien anstelle
von wiederaufladbbaren Batterien.

Batterien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedin-
gungen und Temperaturen, die
auf Batterien/Akkus einwirken
k&nnen, z.B. auf Heizkdrpern/
durch direkte Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen
sind, vermeiden Sie, dass Haut,
Augen und Schleimhdute mit den
Chemikalien in Kontakt kommenl!
Spllen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit klarem Wasser und
suchen Sie einen Arzt aufl

Sie kdnnen ausgelaufene Batterie-
flissigkeiten mit einem trockenen,
saugfahigen Tuch entfernen.

aa SCHUTZHANDSCHUHE
@ TRAGEN! Ausgelaufene
oder beschadigte Batterien/
Akkus kdnnen bei Berlihrung mit
derHaut Veratzungen verursachen.
Tragen Sie deshalb in diesem Fall
geeignete Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der
Batterien/Akkus entfernen Sie
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diese sofort aus dem Produkt, um
Beschadigungen zu vermeiden.
Entfernen Sie die Batterien/Akkus,
wenn das Produkt langere Zeit

WARNUNG! Batterie nicht
nicht verwendet wird. A

verschlucken - Vergtzungs-

gefahrl
Risiko derBeschdadigungdes

Produkts

Verwenden Sie ausschlieBlich
den angegebenen Batterietyp/
Akkutypl!

Setzen Sie Batterien/Akkus geman
der Polaritdtskennzeichnung [+
und (-] an Batterie/Akku und des
Produkts ein.

Reinigen Sie Kontakte an Batterie/
Akku undim Batteriefach vor dem
Einlegen mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch oder Watte-
stdlbochen!

Entfernen Sie erschdpfte Batterien/
Akkus umgehend aus dem Produkt.
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A WARNUNG: Enthélt eine
Knopfzelle.

= ACHTUNG! Enthalt ver-
schluckbare Knopfzellen!
Erstickungsgefahrl

BATTERIEN AUSSERHALB

DER REICHWEITE VON
KINDERN AUFBEWAHREN!
Das Verschlucken kann chemische
Verbrennungen, Perforation von
Weichteillgewebe und den Tod
verursachen. Schwere Verbren-
nungen kdnneninnerhallo von
2 Stunden nach dem Verschlucken
auftreten. Sofort einen Arzt aufsu-
chen.
Wenn das Batteriefach nicht sicher
schlieBt, verwenden Sie das
Produkt nicht weiter und halten
Sie es von Kindern fern.



Wenn Sie glaubben, dass Batterien
verschluckt worden sein kdnnten
oderin denKorper gelangt sein
k&nnten, suchen Sie sofort einen
Arztauf.

S

Leider ist es nicht offensichtlich, wenn

eine Knopf- oder Minzbatterie in

der Speiserdhre eines Kindes steckt.

Es gibt keine spezifischen Symp-

tome, die damit verbunden sind.

Das Kind kénnte:

- husten, wirgen oder viel sabbern;

- den Eindruck erwecken, eine
Magenverstimmung oder einen
Virus zu haben;

- sich krank fuhlen;

- auf seinen Hals oder Magen zeigen,

- Schmerzenim Bauch, in der Brust
oderimRachen haben,

- mide oder lethargisch zu sein;

- ruhiger oder anhanglicher als sonst

sein oder sonst ,nicht es selbst” sein;

- seinen Appetit verlieren oder einen

verminderten Appetit habben; und

- keine feste Nahrung zu sich nehmen

wollen/keine feste Nahrung zu sich

nehmen kdénnen.
Diese Art von Symptomen variiert
oder schwankt, wobei die
Schmerzen zunehmen und dann
wieder abklingen.
Ein spezifisches Symptom fir das
Verschlucken von Knopf- und
Minzbatterien ist das Erbrechen
von frischem [hellrotem] Blut.
Wenn das Kind dies tut, sollten
Sie sofort &rztliche Hilfe in An-
spruch nehmen.
Da es keine eindeutigen Symp-
tome gibt, ist es wichtig, wachsam
zu sein mit leeren* oder Uber-
schissigen Knopf- oder Miinz-
batterien im Haushaltund den
Produkten, die sie enthalten.
ACHTUNG! Enthalt verschluck-
are Knopfzellen! Erstickungsge-
fahrl
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BATTERIEN AUSSERHALB DER REICH-
WEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN!
Das Verschlucken kann chemische Verbren-

nungen, Per ion von

und den Tod verursachen. Schwere Verbren-
nungen kénnen innerhalb von 2 Stunden
nach dem Verschlucken auftreten. Sofort
einen Arzt aufsuchen.

WARNUNG! Entsorgen Sie ge-
brauchte Batterien sofort. Halten
Sie neue und gelbrauchte Batterien
vonKindern fern.Wenn Sie glauloen,
dass Batterien verschluckt worden
seinkdnnten oder in den Korper
gelangt sein kdnnten, suchen Sie
sofort einen Arzt auf.

Vor der Inbetriebnahme (Abb. C)

Drehen Sie das Produkt um undlegen Sie es auf
eine weiche Unterlage, um ein Verkratzen der
Oberflache zu vermeiden. Losen Sie die
Schraube 7] die sich auf der Abdeckung des
Batteriefachs[ 5 |auf der Riickseite des Produkts
befindet.

Offnen Sie die Abdeckung des Batteriefachs
auf der Riickseite des Produkts.

Entfernen Sie ggf. die verbrauchte Batterie.
Legen Sie eine Batterie vom Typ CR2032in das
Batteriefach 5] ein.

Hinweis: Achten Sie dabei auf die richtige
Polaritat. Diese wird auf dem Deckel des Batte-
riefachs[5 |angezeigt.

SchlieBen Sie die Abdeckung des Batterie-
fachs[ 5 ]und ziehen Sie die Schraube[ 7] festan.

@ Bedienung

Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial
vom Produkt.

Drehen Sie das Produkt um und legen Sie es auf
eine weiche Unterlage, um ein Verkratzen der
Oberflache zu vermeiden. Losen Sie die
Schraube[7] die sich auf der Abdeckung des
Batteriefachs[ 5 |auf der Riickseite des Produkts
befindet.

Offnen Sie die Abdeckung des Batteriefachs[ 5 |
auf der Rickseite des Produkts.

Entfernen Sie den Isolierstreifen aus dem Batterie-
fach

SchlieBen Sie den Deckel des Batteriefachs[5 |
und ziehen Sie die Schraube[ 7] festan.
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Stellen Sie das Produkt zum Wiegen auf eine
feste, waagerechte und ebene Unterlage.

Hinweis: Platzieren Sie das Wiegegut, das Sie wiegen
mdchten, immer vorsichtig auf der Wiegeflache III
um eine Beschadigung der Glasoberflache zu ver-
meiden.
Um das Produkt zu aktivieren, driicken Sie die
Schaltflache &/TARE| 3 | Sie kbnnen jederzeit
die Schaltflache &/TARE[ 3 | driicken, um den
Nullpunkt einzustellen.
Legen Sie das Wiegegut auf die Wiegeflache.
Die numerische Anzeige[ 8 ]zeigt das Gewicht
des Wiegequts.



Wenn Sie bei eingeschaltetem Produkt die
Schaltflache &/TARE| 3 |lberlhren, wechselt die
numerische Anzeigevom angezeigten
Wertin den Wert 0" Das TARE-Symbol , T
erscheint.

Hinweis: Ein leichtes Driicken der Schaltflache
®/TARE[3]und der Schaltflache UNIT[4]reicht
aus, um das Produkt zu bedienen. Wenn Sie zu
stark drlicken, kann das Produkt kippen.

Fligen Sie nun ein weiteres Wiegegut auf das
Produkt hinzu. Die numerische Anzeigezeigt
nun das Gewichtdes neu hinzugefligten Wie-
gegutsan.

Wenn Sie das hinzugefugte Wiegegutvom
Produkt entfernen, zeigt die numerische An-
zeige[8]wieder,0¢an.

Wenn Sie das gesamte Wiegegut vom Produkt
entfernen, zeigt das LC-DispIay mittels des
I\/Iinuszeichenseinen negativen Wertan.
Bertihren Sie dann kurz die Schaltflache &/TARE
und das TARE-Symbol,T*[ 1] erlischt.

Wichtig! Stellen Sie sicher, dass sich niemals
mehrals 5 kg auf der Wiegeflache |I| befin-
den. Bei Uberlastung des Produkts kann diese
beschadigtwerden.

Das Produkt zeigt das Gewichtin der amtlichen
européischen MaBeinheit ,g* (Gramm), abber auch
in den traditionellen Wiegeinheiten ,0z" (Unze,
loz=28,35g]oder,Ib'oz“ [Pfund: Unze,1lb=16 0z~
453,59 g)an.

Wollen Sie das Volumen von Wasser messen, be-
rechnetdas Produkt dies anhand des Gewichtsin
deramtlichen europaischen Volumeneinheit,ml*

[Milliliter) oder der traditionellen MaBeinheit ,floz*
[Flissigunze, 1floz = 2841 ml).

Zum Wechseln der MaBeinheit beriihren Sie kurz
die Schaltflache UNIT[ 4] Die Anzeige der Einheit[9 ]
wechselt nach jeder Beriihrung in die nachste hier
aufgefiihrte Einheit:

g—oz~lb'oz—ml-floz
- )

Durch dauerhaftes Berlihren der Schaltflache
®/TARE [ 3]fiir ca. 3 Sekunden schalten Sie das
Produkt aus. Wird auf der Wiegeflache [1]3 Mi-
nuten lang keine Bewegung registriertund
auch keine Schaltflache beriihrt, schaltet sich
das Produkt automatisch aus.

® Fehlerbeheben

@®- Fehler
®= Grund
O= Losung
@ = DasDisplay zeigt eines der folgenden Symbole,
wenn Sie das Produkt anschalten:
- T oder
- ~-Symbol; oder
- die numerische Anzeige| 8 |zeigt eine belie-
bige Gewichtsangabe
®©= DasProdukt speichert das letzte Gewicht vor
dem Ausschalten des Produkts, sodass der
Kalibrierungspunkt wahrend des Einschaltens
beeinflusst wird.
O-=I1.Entfernen Sie gegebenenfalls die Last von
der Wiegeflache[ 1]

2. Stellen Sie das Produkt auf eine feste, waage-
rechte und ebene Unterlage.
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3.Setzen Sie das Produkt zuriick, indem Sie
die Schaltflache UNIT[4]ca. 3 Sekunden
gedrickthalten.

4.Das Produkt wird neu kalibriertund das ge-
samte LC—DispIayWird flr 2bois 3 Sekunden
angezeigt.

I0-0-0 0

0000,

-

5.Die numerische Anzeige zeigt wieder
die Standardeinheit 0" an.

6. Sie kdnnen das Wiegegut, das Sie wiegen
mdchten, auf das Produkt legen.

®= EEEE
®= DasProduktist iberlastet.
O-= 1.Entfernen Sie die Uberlast.
2.Setzen Sie das Produkt zuriick, indem Sie die
Schaltflache UNIT[4] ca. 3 Sekunden ge-
drickthalten.
3. Das Produkt wird neu kalibriert und das ge-
samte LC—DispIaywird flr 2bis 3 Sekunden
angezeigt.

100000

o L

4. Die numerische Anzeige[ 8] zeigt wieder
die Standardeinheit 0" an.

5. Sie kdnnen das Wiegegut, das Sie wiegen
mochten, auf das Produktlegen.

Hinweis: \Wenn EEEE erneut angezeigt wird, be-
deutet dies, dass die Uberlastung groBer istals der
max. Messbereich. Entfernen Sie die Uberlast.
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Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie niemals mehr
als5 kg aufdie WiegefléchelIl legen. Uberladen
des Produkts kann es beschadigen.

o= 1o

®©-= Die Batterie ist zu schwach, um zu wiegen. Sie
k&nnen das Produkt nichtin Betrieb nehmen.

O= Wechseln Sie die Batterie aus [siche Kapitel
,Batterie wechseln”].

Hinweis: Das Produkt enthalt empfindliche elektro-
nische Bauteile. Daher ist es mdglich, dass es durch
Funkibertragungsgerate in unmittelbarer Ndhe ge-
storewird.

Treten Fehlanzeigenim LC-DispIay auf,entfernen
Sie solche Gerate aus der Umgebung des Produkts.
Elektrostatische Entladungen kénnen zu Funktions-
storungen fihren. Entfernen Sie bei solchen Funkti-
onsstérungen kurzzeitig die Batterie und setzen Sie
sieerneutein.

® ReinigungundPflege

Hinweis: Zur Aufoewahrung kdnnen Sie das Produkt
mit Hilfe des Aufhangers[ 6 |aufhangen [sishe Abb. ).
Tauchen Sie das Produkt niemalsin Wasser
oderinandere Flissigkeiten. Andernfalls kann
das Produkt beschéddigt werden.
Reinigen Sie das Produkt miteinem leichtange-
feuchteten, fusselfreien Tuch. Bei stérkerer Ver-
schmutzung k&nnen Sie das Tuch auch mit einer
schwachen Seifenlauge befeuchten.
Sie kdbnnen ausgelaufene Batterieflissigkeiten
miteinem trockenen, saugfahigen Tuch entfemen.



® Entsorgung

Die Verpackung bestehtaus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die ¢rtlichen Recycling-
stellen entsorgen kdnnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Nummern (o) mit
folgender Bedeutung:1-7: Kunststoffe/
20—22: Papier und Pappe/80-98: Ver-
bundstoffe.

/N,
&y

Moglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie hr Produkt, wenn es ausge-
dient hat,im Interesse des Umweltschut-
zes nichtin den Hausmill, sondern fihren
Sie es einer fachgerechten Entsorgung
zu. Uber Sammelstellen und deren Off-
nungszeiten kdnnen Sie sich bei lhrer
zustdndigen Verwaltung informieren.

=i

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen
recycelt werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/
oder das Produkt Giber die angebotenen Sammel-
einrichtungen zurlck.

Umweltschddendurchfalsche
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Batterien/Akkus dirfen nicht tber den Hausmiill ent-

sorgt werden. Sie kdnnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der Sondermiilloehand-
lung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd =Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb =Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitatsrichtlinien
hergestelltund vor der Auslieferung sorgfaltig ge-
prift. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlermn
haben Sie gegeniiber dem Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden
in keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fur dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf-
datum. Bewahren Sie den Originalkaufoeleg an ei-
nem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlichiist.

Alle Schdden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt
desKaufs vorhanden sind, miissen unverziglichnach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produktinnerhallo von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen,
werden wir es —nach unserer Wahl — kostenlos fir
Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit ver-
l&ngert sich durch einen stattgegelbenen Gewahr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fiir ersetzte
undreparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt bbeschadigt
oder unsachgeméB verwendet oder gewartet
wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produkt-
teile, die normalem Verschleil unterliegen, und so-
mitals VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,

Schlduche, Farbpatronen], noch auf Schdden an zer-
brechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu
gewahrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den Kassenlbbon und
die Artikelnummer [IAN 479746 _2410] als Nachweis
flr denKauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedlie-
nungsanleitung {unten links] oder als Aufkleber auf
derRuck- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auf-
treten, kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

Einals defekt erfasstes Produktkdnnen Sie dann unter
Beifligung des Kaufoelegs [Kassenlbon] und der
Angabe, worin der Mangel besteht und wann er
aufgetretenist, fur Sie portofrei an die Ihnen mit-
geteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel: 0800543511
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0800292726
E-Mail: owim@lidl.at

(> Service Schweiz

Tel: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

€
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